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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Tadqgigot mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyoti mulkining
atoqli vakillari galamiga mansub o‘lmas durdonalar badily olamining o‘ziga
xosligini ijodiy o‘rganish, tadqiq etish, unga tanqidiy yondashish nafagat ma’lum
bir xalq adabiyoti taraqgiyotiga naf keltirishi, balki kitobxonlarning ana shu adib
asarlari mohiyatini, g‘oyaviyligi va badiiyatini yanada chuqurroq anglab
yetishlariga sabab bo‘lishi muqarrar. Keyingi davr adabiyotshunoslari va
kitobxonlari orasida modernizm oqimiga mansub badiiy asarlarni o‘rganishga
gizigish ortib bormoqda. Biroq modern uslubida yozilgan badiiy asar shakli va
uslubi aksariyat hollarda murakkab va g‘ayrioddiy bo‘lgani sababli nafaqat
o‘quvchilardan, balki adabiy tanqidchilardan ham o‘ziga xos bilimlarni talab etadi.
G‘arb adabiy doiralarida qizg‘in tortishuvlarga sabab bo‘lgan modern
adabiyotining poetik jihatlari keyingi davrda o‘zbek adabiyotshunosligida ham
tadgigot obyektiga aylanib bormoqda, birog bu izlanishlar hali keng miqyosda
amalga oshirilmagani mazkur yo‘nalishlardagi ilmiy izlanishlarning zaruriyatini
belgilab beradi.

Dunyo adabiyotshunosligida modern yozuvchilar asarlarining strukturaviy va
poetik xususiyatlarini tahlil etish, xususan, Amerika modern prozasi tematikasi va
g*oyaviyligi, mazkur adabiy oqim ijodkorlari asarlaridagi “ong oqimi” fenomeni®,
zamon va makon kategoriyalarini tadqiq etish orgali ularning tahlilini kitobxonlar
ommasiga tagdim etish hozirgi davr kun tartibidagi masalalaridan hisoblanadi.
Zero, modern adabiyot namunalari poetikasi, g‘oyaviyligi va mohiyatini anglab
yetish aksariyat o‘quvchilarda giyinchilik tug‘diradiki, bu mazkur sohadagi ilmiy
tadgiqotlarni  amalga oshirishning  dolzarbligidan  dalolatdir. Hozirgi
adabiyotshunoslikning nazariy masalalari turli-tumandir. Zotan, G‘arb adabiyoti
ta’sirida paydo bo‘lgan adabiy hodisalardan biri “ong oqimi”dir. Qolaversa, milliy
va jahon xalqglari adabiyotini poetika tarixi doirasida talgin va tahlil gilish
hamma davrlarda ham zarurat bo‘lib kelgan.

Mamlakatimizda dunyo adabiyotidagi yangicha uslub va yondashuvlarni
o‘rganish, ijodiy o‘zlashtirish va tadqiqotlarda faol qo‘llash tamoyili shakllandi.
Shuningdek, mustaqillik davri o‘zbek prozasida dunyoni badity qayta
gavdalantirishning G‘arbda taraqqiy topgan tamoyillarini o‘zbek adabiy-estetik
an’analari bilan uyg‘unlashtirish amaliyoti yuzaga keldi. “O‘zbekiston ilm-fan,
intellektual salohiyat sohasidagi zamonaviy kadrlar, yuksak texnologiyalar
borasida dunyo miqyosida raqobatbardosh bo‘lishi shart”®. Shu bois
adabiyotshunoslik fani oldiga ham nazariy, ham innovatsion amaliy tadgigotlarni
jahon andozalari darajasida yuksaltirish majburiyati qo‘yilmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-son
“O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish bo‘yicha Xarakatlar strategiyasi
to‘g‘risida”gi, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2017-yil 13-sentyabrdagi PQ-3271-

! https://old.mgpu.ru/materials/directions/1019/progranmfle.pdf, 45.03.01. dunonorus APKU.pdf.
V36ekucron Pecnyonukacu Ilpesunentun LI.MwupsnéeBnunr 2017 imn 22 npexabpmarn Omuit Maxuucra
MypoxxaatHoMacH // “Xank cy3u” razeracu, 2017 i 23 nexaOpb.
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son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob
mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha
kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi, 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son
“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030 yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi qarorlari va mavzuga oid boshqa me’yoriy-
huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda mazkur dissertatsiya
ishi muayyan darajada xizmat giladi®.

Tadqgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va texnologiyalar
taraqqiyotining I “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganganlik darajasi. G‘arb adabiyotshunoslaridan
J.S.Laros o‘z ilmiy ishini Folknerning “Absalom, Absalom!” romanidagi badiiy
zamon kategoriyasi tadqigiga bag‘ishlagan bo‘lsa’, J.S.Morkraft adibning “Chivin”
romanidagi badiiy vaqt kategoriyasini tahlil etgan, J.Skiri esa “Shovqin va g‘azab”
romanidagi vaqt kategoriyasi hagida nazariy mushohadalar yuritgan®, J.Tomas®
kabi tadqiqotchilar ham o‘z maqolalarida Folknerning ayrim asarlarini tadqiq
etganlar. Shuningdek, amerikalik adabiyotshunos olim J.Bredberi 1920-1960 yillar
Amerika adabiy jarayonlariga bag‘ishlangan asarida ham adib ijodiy hayotiga
to‘xtalib o‘tgan’.

Rus adabiyotshunosligida Uilyam Folkner i1jodining o°ziga xosliklari
0.V.Kuleshova, M.Naval, N.A.Moroz, A.V.Volodina, |.A.Delazari,
O.V.Muratxanova, M.S.Danelia ilmiy ishlarida hamda E.A.Voroninal. V.
Berdnikova, Ye. V. Sitnikovaning®magolalarida tadqiq etilgan. Bundan tashqari,

¥ Vs6exucron Pecriybnukacu  [pesumentunmnar  “2017-2021  iiwimapaa  Y3GekucTon —PecrnyGnukacuHum

PUBOXIIAHTHPHUINTHUHT OemiTa yCcTyBOp HyHamumm OYyiinda XapakaTimap cTpaTerusicu Tyrpucupa’tum Dapmonu. //
Xank cy3u, 2017 #imn 8 despans, Ne 28 (6722) // http://lex.uz/pages/getpage.aspxlact_id=3107036; “Omnuii Tabiaum
TU3UMHUHH sTHa1a PHUBOXKIAHTUPHUII yopa-Taadupiapu TYFpUCHAa TH 2909-con Kapopu //
http://lex.uz/pages/getpage.aspxlact_id=31711590; // (Y36exucton Pecry6unkacn KOHyH Xy¥OKATIapH TYILUIAMH,
2017i1., 18-con, 313-moama, 19-con, 335-monna, 24-con, 490-moa1a.

* Larose John Stephen. Memijry, Time and Identity in the Novels of William Faulkner and Marcel Proust.A PhD
dissertation.Lousiana State University, 2000.

*Morecraft C.Joseph. Cunningly Sweated: Creation, Memory, and Time in Faulkner's Mosquitoes.Georgia State
University Press, 2017; Skirry Justin. Sartre on William Faulkner’s Metaphysics of Time in The Sound and the Fury
/I Sartre Studies International, Volume 7, Issue 2, 2001

® Thomas George. Telling Time: Faulkner’s Temporal Turn // Mississippi Quarterly, Volume 69, Number 2, Spring
2016, pp. 277-299;

"Bradbury M.John.Renaissance in the South.The University of North Carolina Press, 1963.

® Kymemosa O.B. UenoBek, BpeMsi M IPOCTPAHCTBO B poMaHax Yumbsma Ponkmepa. — Mocksa: THUOH PAH,
2007. — C.96; HaBanp M. Poman Yuibsma ®oskaepa «llIyMm i spocTh» B KOHTEKCTE JIUTEpaTYpHbIX UcKaHuit XX B.
ABTtoped.mucc. xaH.pwiton.Hayk. — MockBa, 2006; Mopo3 H.A. TIpocTpaHCTBEHHO-BpEMEHHBIE OTHOIICHHS U
BHYTpeHHHUI Mup reposi B pomanax Y. ®onkHepa 1920-1930-x rogos. ABroped.aucc. kaH.puion.Hayk. — Mocksa,
2006; Bonoauna A.B. TeopuectBo V. DONKHEpa U TPAAMIKS IUIAHTATOPCKOrO pomMana: Jluc. ... KaH. QU0 HayK.
M.: MI'Y, 2016. 184 c;lenasapu MN.A. Axcuonorudeckue MOAEIH B CTIPYKType XyA0KECTBEHHOTO Mupa VY.
®onkHepa. ducc... xann. ¢punon. Hayk. — Cr6., 2003; Myparxanosa.O.B. XynoxecTBeHHOE cBOe0Opa3ne paccKka3oB
VY. ®onkuaepa: DopMupoBaHUEe HOBEJUTUCTHYCCKOTO IUKIA B mpo3e 1930-x romos. Jlucc... xauna. ¢uion. Hayk. —
Kazans, 2006; /lanenna.M.C. ConocraBUTeNbHbIH aHalM3 Icuxojornieckoi Hosewsl Y.Ponkuepa u T.Bynbda.
Juc. ... kana. ¢unon. Hayk. Toumucu, 1995; Boponuna 3.A. XynoxecTBeHHbIH PHEM TIOTOKA CO3HAHUS B POMaHe
V.®onkuepa “lym u sipocts”. Hayka FOYpI'Y: marepuansr 67-0if HayuHOH KoHpepeHmn. V3naTenbckuil IeHTp
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bevosita Uilyam Folkner asarlari poetikasiga bag‘ishlangan tadqiqotlar ham
amalga oshirilgan. Xususan, E.E.Topuridzening® hamda O.N.Shevlyakovalarning™
ilmiy tadgiqgotlarida U.Folknerning romanlari poetikasi ilmiy tahlilga tortilgan
bo‘lsa, L.N.Tatarinovaning™™ hamda A.Elistratovaning™ ilmiy magolalarida
Folkner asarlaridagi falsafiy va diniy garashlar tadgiq etilgan. Shuningdek,
ozarbayjonlik tadgigotchi M.T.Agayeva'®ning ham ayrim ilmiy magolalari Folkner
ijodiy uslubini tadqiq etishga bag‘ishlangan.

O‘zbekistonda Uilyam Folkner ijodiga qiziqish o‘zbek adabiyotida o‘tgan
asrning so‘nggi choragida boshlangan. Uning qalamiga mansub hikoyalar o‘zbek
tiliga ilk bor 1986-yilda tarjima gilingan."* Mustaqillik davriga kelib Uilyam
Folkner ijodiga qiziqish ortdi. Adib asarlari o‘zbek tiliga ko‘proq tarjima qilina
boshlandi. Uning bir nechta hikoyalari o‘zbek tiliga I[.G‘afurov hamda
O.Otaxonovlar tomonidan tarjima qilindi*®>. Ilmiy sohada esa M.Sharafiddinova
U.Folknerning “As I lay dying” (O‘lim to‘shagida) va O‘.Hoshimovning “Ikki
eshik orasi” asarlarining narratologik xususiyatlarini qiyosiy jihatdan o‘rgandi.*®
Shuningdek, M.Xolbekov ilmiy tadgigotlarida ham U.Folkner ijodi gisman bo‘lsa-
da, o‘rganilgan'’. B. Sarimsogov U. To'ychiyev, U. Jo'raqulov, A.Rasulov®®
hamda rus olimlari A.N.Veselovskiy*® va M. Polyakov®larning ilmiy asarlari va
tadqiqotlari esa badiiy asar poetikasi va badiiylik mezonlariga bag‘ishlangan
bo‘lib, badiiy asarlar poetkasini ochib berishda mazkur manbalar o‘ziga xos
qo‘llanma bo‘lib xizmat qiladi.

Uilyam Folkner ijodi xorij va o‘zbek olimlari tomonidan qanchalik ko‘p
o‘rganilganligiga qaramay, “Yengilmaslar (The unvanquished)” romani,
shuningdek, “Ayiq (The bear)”, “Emili uchun atirgul (A rose for Emily)”, “Alvon
yaproglar (Red leaves)” va “Qorong‘u tushganda (That evening sun)” hikoyalari
poetikasi, adib asarlarining milliy o‘ziga xosligi, ularga Janub Renessansining
adabiy ta’siri hamda ulardagi zamon va makon kategoriyalarining in’ikosi va

IOVYpl'Y, 2015; bepnuukoa U.B, CutHukoBa E.B. «[loTok co3HaHUs» Kak KIHOYEBOW MpUEM MOBECTBOBAHUS B
pomane Y.DomkHepa «Ocobusk» // BectHuk OMCKOro ToCyIapCTBEHHOTO IMEAarOrHYeCKOro YHHBEPCHUTETA. —
Owmck, 2017. Ne2 (15).

gTonypvu:we 3.E. [Tostrka pomana Yuibsima @oskHepa: aBTped. quce.... a-pa duson. Hayk. Toumucu, 1987. — 46 c.
O IepnskoBa O.H. OCOGEHHOCTH OITHKH Tpuiiorun Yunbsima Dosikaepa: aBToped.JIUCC.HA COUCK.yUEH.CTETIEHN
KaH.Quion. Hayk: - Mocksa, 1977. - 24c.

11TaTapI/IHOBa JI.H. INoaTtka donkHepa: yuedHOE nocodue. — Kpacnonap, 2018. — 87 c.

12EJ‘II/ICTpaT0Ba A. Yunbsm @onkaep // AMepukanckas Hoesuia XX Beka: CoopHuK. — MockBa: ['ociutuznat, 1934.
BAraea M.T. Temaruka u nieu TBOpuecTBa Y.Dosknepa // dunonornyeckue Hayku. bantuiickuii ryMaHUTapHBIN
xypHai. 2016. T.5. Ne2 (15)

1 ®onxrep V. Dmumn yuyn atupryi. (M.Fapypos tapxumacu) / “Emummk” sxypramu, 1986 itun, 6-con; donkuep
V. Kyéur 3aBonu. (O.Otaxon Tapxumacu) // “Ilapk roamy3n” xypHanu, 1986 i, 7-coH.

> ®onkuep Y. Kucca Ba XpKosuiap/Tyiosyu Ba cy3 6omm myammidu A.X.Cannos. — TomkenT: SIHIH acp aBiojw,
2013. - B.180.

16HJapa(bI/I)1;1HHOBa M.  “Oco0eHHOCTH TIOBECTBOBATEILHON CTPYKTYphl Tpo3BelneHuil Y.XammmoBa u VY.
®donkuepa”. duccepTamus noktopa ¢l Hayk. TamkeHt, 2010.

' XonGexo M. XX acp MomepH amabuété mamsapamapu. Tomkent, 2014; Xonb6exoBM. Bamumii azabuéria
MoziepHu3M TaBcudu “Emnmuk” sypranu, 2011 iiun, 3-con.

18 CapumcokoB b. Bamuuiinmuk acocnapu Ba Mesommapu. — Tomkent, 2004; Tyitunes V. V36ex anabuérnna
0aaMUITIK ME30HJIapH Ba YJIapHUHT Mapomiapu. — TomkeHT, 2011; Xypakynos V. Hazapuii nosTuka mMacaianapu:
Myammung. XKanp. Xponoron. — Tomxent: Fapyp Fynom, 2015; Pacynos A. bagunitnuk — 6e3aBos SHIMIMK. —
Tomkent: apk, 2007;

19 Becenosckuii A.H. Hctopuueckas mostuxa. — M., 1989;

2 omsixos M. Bonpocs! no3Tuky U Xyn0xKecTBeHHON ceMaHTukH, CoBeTckuil nucaTens, 1978



mezonlari yaxlit ilmiy tadqiqot obyekti sifatida o‘rganilmagan. Ushbu
tadqiqotimizda biz asosiy e’tiborni ana shu hikoyalar poetkasi va narratologik
xususiyatlariga qaratdik. Folkner hikoyalarining uning romanlariga bevosita
ta’sirini hisobga olgan holda tadqiqot jarayonida adib romanlariga ham murojaat
etishni lozim deb topdik.

So‘z 1jodkorning asarlari poetikasi haqida ketar ekan, Folkner asarlarining
poetikasidagi o‘ziga xoslik nima bilan belgilanadi degan savol tug‘iladi.
A.N.Veselovskiyning “Hcropuueckass mostuka (Tarixiy poetika)” nomli
fundamental kitobiga murojaat etsak yugoridagi savolga javob topganday
bo‘lamiz.Uning qarashicha, o‘tmishdan meros bo‘lib o‘tib kelgan syujetlar
yangilanishi lozim, ularning ba’zilari unutilishga mahkum, chunki unutilishga yuz
tutgan syujetlar ommaning ma’naviy manfaatlariga xizmat qila olmadi, unutilgan
syujetlarning ayrimlari esa, qaytadan paydo bo‘ldi*’. Bu jarayonni aynan Folkner
asarlari syujetiga ham daxldor deb garashimiz mumkin.

Ayni paytda, poetika adabiyotshunoslikning mazmuni va shaklini o‘zida
mujassam etadi. Poctika og‘zaki va yozma badiiy ijodning mohiyati, xususiyatlari
va qonuniyatlari haqidagi fan bo‘lib, bu fan adabiyotning nazariy asoslarini tahlil
giladi va adbiyotshunoslikni  yaxlit holda tasavvur qilishga hamda
adabiyotshunoslik nazariyasi bevosita va bilvosita adabiyot tarixini ham gamrab
olishi zaruratini dalillashga xizmat giladi.

Poetika eng gadimgi fanlardan biri sifatida azaldan olimlar va ijodkorlarning
diqgatini jalb qilib keladi. Bu tabiiy, albatta. Badiiy ijod, adabiyotning
taragqiyotini nazariy yoritishni va umumlashtirishni taqozo qiladi. Ko‘pincha
umumlashtirishlarning natijasi katta ahamiyatga ega bo‘lgan edi. Shu munosabat
bilan Aristotelning “Poetika” asarini yana bir marta shu o‘rinda eslash zarurati
paydo bo‘ladi. Uning mazkur asaridagi umumlashtirish katta mohiyat kasb etgani
uchun ham bugungacha adabiyotshunoslar unga murojaat etadilar. Folkner
jjodidagi, xususan, uning romanlaridagi “Yangi janub’ning qo‘rqinchli tomonlari,
jamiyatda ro‘y berayotgan o‘zgarishlar mugqarrarligi, ortga yo‘l bo‘lishi mumkin
ham emasligi haqida qilgan ishoralari poetika doirasida o‘rganilganini alohida
ta’kidlamoqchimiz.

Ushbu dissertatsiya o‘zbek adabiyotshunosligidagi bevosita Uilyam Folkner
prozasining poetik xususiyatlariga bag‘ishlangan birinchi tadqiqotdir. Tadqiqot
natijasida yozuvchining badiiy maqgsadini chuqurrog anglash, Folkner nasri
evolyutsiyasining xususiyatlarini uning butun faoliyati, qolaversa, o‘tgan asrning
30-yillari AQSH adabiyoti va madaniyati fonida namoyish etish, yozuvchining
keyingi o‘n yilliklarda Amerika romanchiligiga ta’sirini aniqlash imkoniyati
tug‘iladi®®. Shu bilan birga, dunyo adabiyoti tarixi, shu jumladan, U.Folkner ijodi
poetik ongning uning evolyutsiyasining taraqqgiyotidagi istigbollarni yuzaga
chigaradi. Bularsiz tom ma’nodagi tarixiy poetikaga asos solish qiyin®. Adabiyot
tarixiga tayangan holda tarixiy poetika jahon adabiyoti tarixini bilishni boyitadi.

2! Becenosekuii A.H. Ucropuunckas nostuka. M., 1940, 5.496.

22 https://old.mgpu.ru/materials/directions/1019/progranmfle.pdf, 45.03.01. dunonorus APKU.pdf.

3 Xpanuenko M.B. Mcropuueckast HoaTHKa: OCEOBHKE HampaBiieHUs] uccliienoBanuii//Vicropuueckas mostuka, M,
Hayxka, 1986. C.12
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Zotan,har ganday badiiy asar qurilishining struktural tadqiqi uning estetik-
semantik interpretatsiyasi tufayli yuzaga chigadi. Shu sababdan badiiy matnni
tasviriy,2 4nazariy va tarixily poetika nuqtayi nazaridan o‘rganish zarurati paydo
bo‘ladi.

Shuni e’tiborga olish kerakki, badily asar, xususan, U.Folkner ijodi
poetikasini M. Xrapchenko yo‘lga qo‘yib bergan bir qator yo‘nalishlar bo‘yicha
yoritish yoki tadqig etish kelgusidagi vazifalardandir. Bu tadgiqotlarni amalga
oshirishda va tarixiy poetikaning yo‘nalishlarini yoritishda M.Xrapchenkoning
yuqoridagi maqolasi dasturilamal bo‘lib xizmat qiladi. Bizning mazkur
tadgiqotimizni umumiy poetika nuqgtayi nazarida yoritishga harakat qildik.
Umumiy poetikaning vazifasi shundan iboratki, u adabiyot nazariyasining alohida
yo‘nalishi bo‘lib, badiiy asarning spetsifikasini, uning kompozitsiyasi, mavzu va
janrini o‘rganuvchi sohadir.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya
mavzusi Namangan davlat universiteti ingliz tili va adabiyoti kafedrasining
«O‘zbek adabiyotini xorijda o‘rganish va tarjimashunoslik masalalari hamda chet
til ta’limi myammonapu» mavzusidagi kompleks ilmiy tadqiqotlar rejasi asosida
bajarilgan.

Tadgigotning magsadi Uilyam Folknerning “Sartoris” (Sartoris), “Shovqin
va G‘azab”(The sound and the fury) va “Avgustdagi yorug‘lik” (Light in August)
romanlari hamda hikoyalaridagi olamning badiiy manzaralariga doir strukturaviy
va poetik xususiyatlarni hamda adib galamiga mansub asarlarning narratologik
xususiyatlarini ochib berishdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:

1) Uilyam Folkner ijodiga “Janub Renessansi” ta’siri aniqlash;

2) yozuvchi asarlarining tematikasi, milliy o‘ziga xosligi, asarlardagi
olamning badily manzaralariga oid o‘ziga xoslikni aniqlash;

3) adib asarlarining narratologik xususiyatlarini tadgiq etish asosida “ong
oqimi” wuslubi fenomeni hamda asarlardagi badily makon va zamon
kategoriyalaridan foydalanish tamoyillarini o‘rganish;

4) Uilyam Folkner nasriy asarlarining strukturaviy xususiyatlarini ochib
berish.

Tadgigotning obyektini Uilyam Folknerning “Yengilmaslar” (The
unvanquished), “Sartoris” (Sartoris), “Shovqin va G‘azab”, (The sound and the
fury) va “Avgustdagi yorug‘lik” (Light in august) romanlari hamda “Ayiq” (The
bear ), “Alvon yaproglar” (Red leaves), “Emili uchun atirgul” (A Rose for Emily)
va “Qorong‘u tushganda (That evening sun)” hikoyalari tashkil qiladi.

Tadqgiqotning predmeti Uilyam Folknerning nasriy asarlari poetikasining
o‘ziga xosligi, ularda zamon va makon kategoriyalari in’ikosidan, shuningdek,
yozuvchi asarlarining narratologik xususiyatlarini tadqiq etishdan iborat.

Tadgiqgotning usullari. Tadgiqotda adekvat holatda o‘rganishni ta’minlashga
garatilgan: nazariy (tahliliy-sintetik, giyosiy-tagqoslash, badiiy matn tahlili,

% Tomsxos M. BOmpochl OSTHKH U XYI0XKECTBEHHOM cemanTuku. M., CoBerckuii mucatens, 1978, C. 19.


https://en.wikipedia.org/wiki/A_Rose_for_Emily

“matnni sinchli o‘qish”) metodlar majmui qo‘llanilgan. Shuningdek, badiiy asarni
tahlil etish tamoyillari usullari (M.M.Girshman, V.V.Fedorov) hamda intertekstual
interpretatsiya uslublaridan (Yu.Kristeva, M.Riffaterr) foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

 Janub Renessansi vakillaridan farqli o‘laroq, Uilyam Folkner nasriy
asarlarida “Yangi janub”ning qo‘rqinchli tomonlari, jamiyatda ro‘y berayotgan
o‘zgarishlar mugqarrarligi, ortga yo‘l bo‘lishi mumkin ham emasligi, yangi
avlodning yangicha qarashlari oldida eskicha an’analar chirkinlashib borayotgani
tasvirlangani asoslab berilgan;

» yozuvchi nasriy asarlari tematikasining shakllanishida va deyarli barcha
asarlarining syujet liniyasiga gotik uslub kuchli ta’sir etgani dalillangan;

» yozuvchi nasriy asarlarida voqealar spiralsimon tarzda rivojlanib borishi,
badily zamon va makonning ko‘p qirrali, hozir va o‘tmishning bir-biri bilan o‘zaro
bog‘liq ekani ochib berilgan;

* Uilyam Folkner gahramonlarining o‘tmish va hozirgi zamondagi hayot
yo‘lining ma’lum bir manzaralarini o‘zaro uyg‘unlashtirgan holda tasvirlangani
dalillangan;

Tadgiqotning amaliy natijalari. Dissertatsiya ishining amaliy natijalari
quyidagilar bilan belgilanadi:

Uilyam Folkner asarlarining poetik olamini kashf etishning yangi uslublari,
ya’ni adibning ilk asarlaridagi olamning badiiy manzaralariga oid struktural va
poetik o‘ziga xosliklarnini badiiy tahlil etish imkoniyatlari kengaytirilgan;

Amerika modern prozasi zamon va makon kategoriyalarini tasnif gilishda
mantigiy-falsafiy yo‘nalishdagi ilmiy izlanishlar zaminida yoritilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi. Tadgiqot mavzusining O‘zbekiston
Respublikasi rivojlanishning Harakatlar strategiyasi maqgsadlariga muvofiqligi,
jahon miqgyosida ilmiy-nazariy qarash, amaliy tajribalar o‘rganilganligi,
qo‘llanilgan tadqiqot usullari, ilmiy-nazariy qoidalar bilan; original til va
tarjimadagi tahlil gilingan materialning hajmi kattaligi bilan; adabiyotshunoslikda
avval o‘tkazilgan tadqiqotlarning nazariy qoidalari tajribasi, shuningdek,
o‘tkazilgan tadqiqot natijalarining dissertatsiya ishi nazariy qoidalariga mosligi
bilan ta’minlanadi; xulosa, taklif va tavsiyalar amaliyotga tatbiq etilgan, olingan
natijalar vakolatli tuzilmalar tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigotning ilmiy
ahamiyati shundan iboratki, u adabiyotshunoslikda yuzaga kelgan yangi
yo‘nalishlar va mavzularning milliy-madaniy xususiyatlarini o‘rganish, ularning
o‘zbek adabiyotshunosligiga ta’sir etayotganini aniglash, ular orasidagi mazmuniy-
uslubiy muvofiglik holatlarini o‘rganish va badiiy asar tahlilida talqin etish yo‘li va
imkoniyatlarini belgilash to‘laqonli ingliz madaniy xususiyatlarini ko‘rsatish
uchun ilmiy manba sifatida xizmat giladi.

Tadgigotning amaliy ahamiyati shundan iboratki, olingan xulosalar katta
ko‘lamdagi yangi adabiy materiallardan “Tili o‘rganilayotgan mamlakatlar
adabiyoti tarixi”, “Jahon adabiyoti”, “Qiyosiy adabiyotshunoslik”, “Adabiy
tanqidchilik tarixi”, “Adabiy aloqalar”, “Zamonaviy xorijiy adabiyot” fanlaridan
darslik va o‘quv qo‘llanmalar yaratish, ma’ruza va seminar mashg‘ulotlarni olib
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borish, bitiruv malakaviy va magistrlik ishlarini bajarish, shuningdek, ingliz tili va
adabiyoti yo‘nalishida ta’lim olayotgan talabalar, o‘qituvchilar foydalanishlari
uchun ingliz adabiyotiga oid yangi o‘quv materiallarining ishlanganligi,
mutaxassis  kadrlar va adabiyotshunoslarning  kompetension  sifatlarini
shakllantirish uchun o‘quv ta’minoti ishlanganligi, mavzuga oid risola, o‘quv
go‘llanmalari yozishda, XX asr ingliz adabiyoti tarixi bo‘yicha umumiy kurslarni
o‘qitishda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. Uilyam Folkner asarlari poetik
xususiyatlarini o‘rganish jarayonida olingan ilmiy natijalar asosida:

Janub Renessansi vakillaridan farqli o‘laroq, Uilyam Folkner nasriy asarlarida
“Yangi janub’ning qo‘rqinchli tomonlari, jamiyatda ro‘y berayotgan o‘zgarishlar
mugqarrarligi, ortga yo‘l bo‘lishi mumkin ham emasligi, yangi avlodning yangicha
qarashlari oldida eskicha an’analar chirkinlashib borayotgani tasvirlangani asoslab
berilganligi hamda yozuvchi nasriy asarlari tematikasining shakllanishida va
deyarli barcha asarlarining syujet liniyasiga gotik uslub kuchli ta’sir etganiga oid
ilmiy xulosalardan Yevropa Ittifoki tomonidan Erasmus+ dasturining 2016-2018
yillarga mo‘ljallangan 561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-
SPERASMUS+CBHEIMEP: “O‘zbekistonda oliy ta’lim tizimi jarayonlarini
modernizatsiyalash va xalgarolashtirish” nomli loyihasida foydalanilgan
(Samargand davlat chet tillar institutining 2022 yil 20 sentabrdagi 2578/30.02.01-
son ma’lumotnomasi). Natijada loyiha doirasida yaratilgan adib asarlarining badiiy
va iImiy talginiga oid nazariy garashlar mukammallashgan;
yozuvchi nasriy asarlarida vogealar spiralsimon tarzda rivojlanib borishi, badiiy
zamon va makonning ko‘p qirrali, hozir va o‘tmishning bir-biri bilan o‘zaro
bog‘liq ekani ochib berilganligiga oid tavsiyalardan O‘zbekiston Respublikasi
Madaniyat Vazirligi chora-tadbirlar dasturining 35 bandi doirasida tadgigqotning
Uilyam Folkner nasriy asarlarining poetik xususiyatlari va Amerika adabiyoti
taraqgiyotida modernizm adabiy ogimining shakllanib, rivoj topishida Folknerning
tutgan o‘rni, hamda adib qalamiga mansub asarlarning milliy o‘ziga xosliigi va
ularning narratologik xususiyatlarini tadqig etishga oid ilmiy natijalaridan
foydalanilgan (O°‘zbekiston Respublikasi Madaniyat Vazirligining 2022 yil 6
oktabrdagi  03-12-13-4157-son  ma’lumotnomasi).  Natijada  dissertatsiya
natijalarining samaradorligi va ular asosida ishlab chigilgan tavsiyalarning
amaliyotga tatbiq etilishi yuzasidan erishilgan 1jobiy natijalar “Kitob
mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va
kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-
tadbirlar dasturi’ning 35 bandi doirasida o‘z aksini topgan, ya’ni chet tillar
bo‘yicha qo‘llanmalar, maqolalar, tezislar yozishda noan’anaviy yondashuvlar
sifatida yangicha garashlar va uslublar mazmunan boyitilgan;

Uilyam Folkner gahramonlarining o‘tmish va hozirgi zamondagi hayot
yo‘lining ma’lum bir manzaralarini o‘zaro uyg‘unlashtirgan holda tasvirlangani
dalillanganligiga oid ma’lumotlardan O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi
“Respublika teleradiomarkazi” DM “Toshkent radioeshittirish uyi” mubharririyati
tomonidan tayyorlangan “Ta’lim va taraqqiyot”, “Adabiy jarayon”, “Jahon
adabiyoti” radioeshittirishlar ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan (O‘zbekiston
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Milliy teleradiokompaniyasi Respublika teleradiomarkazi davlat muassasasining
2022 yil 28 oktabrdagi 04-17-1943-son ma’lumotnomasi). Natijada yozuvchi
asarlarining narratologik xususiyatlari va ularning bugungi zamonaviy adabiyot
taraqqiyotidagi ahamiyati to‘g‘risida foydali ma’lumotlar bilan ushbu
radioeshittirishlarning mazmuni ilmiy va amaliy jihatdan boyigan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Olib borilgan tadgigotning asosiy
mazmuni va natijalari 13 ta ilmiy-amaliy anjumanlarda, jumladan, 4 ta xalgaro va
4 ta respublika va 5 ta hududiy ilmiy-amaliy konferensiyalarda muhokama
gilingan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
jami 19 ta ilmiy ish, jumladan, O°‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish
tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 6 ta magola, shundan 5 tasi respublika hamda 1
tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiya tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya tarkibi kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yhatidan iborat bo‘lib, uning umumiy hajmi 139 betni
tashkil giladi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati asoslanib,
tadgigotning maqsadi, vazifalari, obyekti va predmeti bayon gilingan. Respublika
fan va texnologiyalar komitetining ustivor yo‘nalishlariga mosligi, tadqiqotning
ilmiy yangiligi va amaliy natijalari ko‘rsatilgan, shuningdek, olingan natijalarning
iIlmiy va amaliy ahamiyati ochib berilgan, ishonchliligi bayon gilingan,tadgiqot
natijalarini amaliyotga joriy gilish, nashr etilgan ishlar hamda dissertatsiya tuzilishi
bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.

Birinchi bob “XX asr 1-yarmida Amerika janubida adabiy muhit va
jarayonlar” mavzusida bo‘lib, 2 fasldan iborat. Uning birinchi fasli “Amerika
Qo‘shma Shtatlari adabiyotida “Janub Renessansi” davrining o°ziga xosligi” deb
nomlanadi. Unda Amerika Qo‘shma Shtatlari adabiyotini o‘rganar ekanmiz, uning
janubiy o‘lkalari adabiyotidagi o°‘ziga xoslikni kuzatamiz. Aynan ana shu o‘ziga
xoslik hamisha dunyo adabiyotshunoslari e’tiborini tortib keladi. Janub
Renessansini Amerika tarixida o‘xshashi yo‘q hodisa deb ta’riflash mumkin.
Amerika Qo‘shma Shtatlarida avval ham adabiy jarayonda o‘sish bo‘lgan.
Xususan, Yangi Angliya va O‘rta Garb o‘lkalarida bunday jarayonlar sodir
bo‘lgan, biroq hech bir o‘lka 1920 yillar Janubi singari bunday darajada keng
ko‘lamda va ta’sir doirasi ila adabiyot sohasiga kirib kelmagandi. Bu o‘lka
haqidagi tortishuvlar, mana bir asrdan oshdiki, hali yakunini topgani yo‘q.
Amerikalik tadgigotchilar mavzusida ham bu holatni yaqgol kuzatish mumkin.
Zero, ularning tadgiqot mavzulari nomida “Janub siri”, “Janub mistikasi” kabi
jumlalar tez-tez uchrab turadi. Ayrim tadqiqotchilar Fuqgarolar urushigacha bo‘lgan
davrda Janub Shimolga nisbatan tamomila boshqa dunyo bo‘lganini ta’kidlashadi.

Uilyam Folkner ijodini o‘rganishni, eng avvalo, Amerika Qo‘shma Shtatlari
Janubi adabiy jarayonlarini tadqgiq etishdan boshlash lozim. Zero, shu yerda
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tavallud topib, hayotining aksar qismini ana shu zaminda o‘tkazgan adibning ijodiy
ishlari tematikasi va asarlarining badiiy g‘oyasi aynan Janubning ijtimoiy va
siyosiy vogealari bilan bevosita bog*liqdir®.

U.Folkner 1955 yilda yapon talabalariga o‘qigan bir ma’ruzasida yuz yil
avval Amerika Qo‘shma Shtatlari yagona iqtisod va madaniyatga ega bo‘lmagani
hamda Janub va Shimolning o‘zaro urush boshlaganini aytadi. “Jang-u jadal
bizning uylarimizda, bog‘larimizda, fermalarimizda bo‘lib o‘tardi. Janub
yengilganidan so‘ng dushman bizning uylarimizda va bog‘larimizda qoldi, biroq
o‘lkaning tiklanishi uchun hech narsa qilmadi”— deydi yozuvchi®®. Janubning
ko‘zga ko‘ringan tarixchilaridan bo‘lmish K. Van Vudvord Janub va Shimol
o‘rtasidagi farq nafagat ularning geografiyasi, iqlim sharoiti, xo‘jaligida, balki
tarixida ham ekanini ta’kidlaydi. Janub xalqining jamoaviy tajribasi, urushdagi
mag‘lubiyat, vayronagarchilik va gashshoglik Shimoldan katta farq gilardi*’. Biroq
zamonaviy Amerika tarixchilari bu ikki o‘lkaning tili, siyosiy tizimi, qonunlari
o‘rtasida farqdan ko‘ra o‘xshashlik ko‘proq ekanini ta’kidlashadi®®. Ularning
fikricha, bu ikki o‘lka o‘rtasidagi katta farqqa urg‘u berish o‘ylab topilgan xom-
xayollardir. Albatta, tarixchi va yozuvchilarning bu boradagi fikrlarida katta
tafovut bo‘lishi tabity. Zero, tarixchilar faktlar bilan ishlasa, yozuvchilar inson
kechinmalari, his-tuyg‘ulari bilan ishlaydi.

“Janub maktabi” tushunchasi XX asrdagi bir guruh Amerika yozuvchilariga
taalluglidir, biroq “janub adabiyoti” tushunchasi esa XIX asrda Amerikada Shimol
va Janub o‘rtasidagi regional bahs-munozaralar asnosida yuzaga kelgan siyosiy
konsepsiya sifatida paydo bo‘lgandi.

Janub Renessansi davri adabiyoti vakillaridan bir nafari “Nobel” mukofoti
laureati bo‘lgan bo‘lsa, o‘n bir nafari adabiyot yo‘nalishida “Pulitser’ mukofoti
sovrindori hisoblanadiki, bu 1929-yilda mukofotlanganlarning to‘rtdan uch qismini
tashkil etgan. 1940-yidan beri Nyu York dramaturgiya tanqidchilari to‘garagi
tomonidan taqdim etilgan o‘n yetti mukofotning yettitasini Janub dramaturglari
olgan. Amerika poeziyasida erishilgan ulkan yutuglar uchun taqdim etiladigan
“Bollingen” mukofotini 1950-yildan beri uch marta janubliklar olgan bo‘lsa, 1927-
yildan beri adabiyot sohasida erishilgan yutuglar uchun tagdim etiladigan
“Guggenxaym” stipendiyasi bilan janublik o‘ttiz beshta adib taqdirlangan. 1950-
yildan beri taqdim etiladigan “Milliy Kitob” sovrini uch marta janublik
romannavislarga va yana uch marta shoirlarga nasib etgan. Mana shu erishilgan
yutuglar ham Janub Renessansining Amerika Qo‘shma Shtatlari adabiyotidagi
tutgan o‘rni nagadar katta, unga qo‘shgan hissasining beqiyos ekaninidan dalolat
beradi.

Albatta, bu davrda Amerika adabiyotida faqatgina Janubda rivojlanish bo‘ldi,
deb aytish noto‘g‘ri bo‘lardi. “Janub” adabiyotidagi “uyg‘onish”ni umumamerika

% https://old.mgpu.ru/materials/directions/1019/progranmfle.pdf, 45.03.01. ®unonoruss APKH.pdf.

% Faulkner, W. Essays, Speeches & Public Letters. NY: Modern Library; 2 edition, 2004.P.82.

" Woodward C. Vann. The Burden of Southern History. Baton Rouge, 1968. P. 25; Idem. American Counterpoint:
Slavery and Racism in the North-South Dialogue. — Boston; Toronto, 1971. P. 4.

“potter D. The South and the Sectional Conflict. — Baton Rouge, 1968. P. 70.; Degler C. Place Over Time. Baton
Rouge, 1977; Pessen E. How Different from Each Other Were the Antebellum North and South // American
Historical Review. 1980. N 5. P. 1119—1149.

13



adabiyotidagi “uyg‘onish”ning bir qismi sifatida qabul qilmoq joizdir. Zero, bu
davrda Edmund Uilson, Malkolm Kauli, Ernest Xeminguey, F.S.Fitsjerald,
X.Kreyn, D. Dos Passos kabi dunyoga tanigli amerikalik yozuvchilar ham ijod
gilgan va ular janub maktabi namoyandalari emasdilar. Janubliklar kabi yugorida
nomlari zikr etilgan yozuvchilarga ham kapitalistik Amerika gadriyatlari begona
edi. Biroq shu bilan birga, janubliklar kabi ona zaminga, o‘zlari tug‘ilib o‘sgan
yerga nisbatan intilish hissi ularning ijodiga xos emasdi. Janubliklar uchun
Fuqarolar urushi boshlang‘ich nuqta hisoblansa, va butun Amerika tarixini
urushgacha bo‘lgan va wurushdan keyingi davrga bo‘lsalar, E.Xeminguey,
F.S. Fitsjerald, X.Kreyn, D. Dos Passos kabi “yo‘qotilgan avlod” vakillari ijodiga
turtki bo‘lib xizmat qilgan asos Birinchi jahon wurushi edi®®. Mazkur
yozuvchilarning ijodi gaysidir ma’noda Yevropa bilan bog‘liq edi. Masalan,
E.Xeminguey asarlarida vogea Amerikada emas, ko‘proq o‘zga yurtlarda, Yevropa
shaharlarida sodir bo‘ladi.

Shuni alohida ta’kidlash lozimki, Amerika Janubi adabiyotida uyg‘onish
davrining shakllanishida o‘lkaning ijtimoiy-siyosiy jarayonlari katta rol o‘ynagan.
Janub adabiyotida Uyg‘onish davrining paydo bo‘lishidan oldin ham adabiyot
mavjud ediki, ayrim o‘rinlarda “Uyg‘onish” terminining qo‘llanilishi masalasida
ham adabiyotshunoslar o‘rtasida tortishuvlar kuzatiladi. Masalan,  janub
adabiyotidagi yorqin hodisalaridan biri “qochqinlar” deb atalmish bir guruh
adabiyotchilarning faoliyati bilan bog‘liq edi. Ular o‘zlarining adabiyot haqidagi
fikrlarini Neshvil shahridagi Vanderbild universitetida paydo bo‘lgan “Fugitive”
(Qochqin) jurnalida aks ettirishgan. Janubning D.K. Rensom, U.YA. Elliott, D.M.
Frenk, S.M. Xirsh, U.K. Friyerson, S. Djonson, A.B. Stivenson, D. Devidson, M.
Mur, U.K. Karri, A. Starr, L. Rayding, D.l. Uills, U.R. Uills kabi iqtidorlari
“Fugitive” jurnali atrofida birlashgan edilar. Bu iqtidorlarning birlashishiga asosiy
sababchi esa Vanderbild universiteti ingliz tili o‘qituvchisi D.K. Rensom bo‘lib, u
she’riyat kechalarini tashkil etar, bu kechalarda yosh shoirlar o‘zlarining
jjodlaridan o‘qib berishar, keyin esa har bir o‘qilgan she’r o‘rtada tahlil etilardi.
Keyinchalik, 1921 vyilda, bu guruhga Allen Teyt va Robert Penn Uorren kelib
qo‘shiladilar. Teytning guruhga kelib qo‘shilishi katta o‘zgarishlarga olib keladi.
Teyt o‘sha paytda xali bizning o‘lkalarga xos bo‘lmagan adabiy hodisalarni
bilardi*®, deb yozadi D.Rensom 1959 yilda Teytning 60 yilligiga bag‘ishlab yozgan
maqolasida. D.Rensom ta’kidlaganidek, Allen Teyt hagigatan ham guruhga adabiy
modernizm kayfiyatini olib kelgan edi.

Ana shu she’riyat kechalari sababli to‘plangan she’rlarni chop etish uchun
yosh iqtidorlarda adabiy jurnal tashkil etish g‘oyasi tug‘iladi. Natijada 1922-
yilning aprel oyida “Fugitive” jurnali paydo bo‘ldi. Jurnal sahifalarida yosh
igtidorlarning she’rlari chop etila boshladi. Bundan tashqari, bu she’rlarning
tahlillari ham jurnal sahifalarida berib borilardi.

Amerika Qo‘shma Shtatlari adabiyotini o‘rganar ekanmiz, uning janubiy
o‘lkalari adabiyotidagi o°‘ziga xoslikni kuzatamiz. Aynan ana shu o‘ziga xoslik

29 Apxanrensckast U.b. ®enomen «tOxHOrOo peHeccaHca» u sjuteparypa Amepukanckoro lOra 20-30-x rr. XX
Beka // Bectnuk Hmxkeropozackoro ynusepcurtera umenn H.M.Jlo6auesckoro, 2012, Ne6 (1). Crp.305.
% The history of Southern literature. Baton Rouge: Louisiana State University Press, 1985. p.319.

14



hamisha dunyo adabiyotshunoslari e’tiborini tortib keladi. Janub Renessansini
Amerika tarixida o‘xshashi yo‘q hodisa deb ta’riflash mumkin. Amerika Qo‘shma
Shtatlarida avval ham adabiy jarayonda o‘sish bo‘lgan. Xususan, Yangi Angliya va
O‘rta G*arb o‘lkalarida bunday jarayonlar sodir bo‘lgan, biroq hech bir o‘lka 1920-
yillar Janubi singari bunday darajada keng ko‘lamda va ta’sir doirasi ila adabiyot
sohasiga kirib kelmagandi. Bu o‘lka haqidagi tortishuvlar, mana bir asrdan oshdiki,
xali yakunini topgani yo‘q. Amerikalik tadgigotchilar mavzusida ham bu holatni
yaqqol kuzatish mumkin. Zero, ularning tadqiqot mavzulari nomida “Janub siri”,
“Janub mistikasi” kabi jumlalar tez-tez uchrab turadi. Ayrim tadgiqotchilar
Fugarolar urushigacha bo‘lgan davrda Janub Shimolga nisbatan tamomila boshqa
dunyo bo‘lganini ta’kidlashadi.

Bobning “Uilyam Folkner ijodiga “Janub Renessansi” ta’siri deb
nomlangan ikkinchi fasli uning ijodiga umumiy tavsif berish bilan boshlanadi.
Uilyam Folknerning tinimsiz izlanishlari va mehnati natijasida Amerikaning
Janubi haqidagi uchta o‘lmas va nodir asari — “Shovqin va g‘azab(The sound and
the fury)”, “Avgustdagi yorug‘lik(Light in August)” va ‘“Absalom,
Absalom!(Absalom, Absalom)” romanlari yuzaga keldi. Bu romanlar silsilasida
Folkner dunyoga keyinchalik mashhur bo‘lgan yettita monumental xarakterni —
Tomas Satpen, Jou Kristmas, Dilsi Gibson, Benji, Jeyson, Kendeys hamda Kventin
obrazlarini yaratadi. Dissertatsiyada har uchala roman hamda “Yengilmaslar”
romani tahliliga ham o‘rin berilgan. Romandan keltirilgan inglizcha parchalar va
ularning o‘zbekcha tarjimasi janubliklarni yozuvchi urf-odatlaru, an’nalarga sodiq
insonlar sifatida tasvirlaganiga xizmat qiladi. Folknerning “Emili uchun aatirgul(A
rose for Emily)” hikoyasida ilgarisurilgan Shimol va Janub o‘rtasidagi ziddiyat
asosily muammo sifatida ko‘tarilgan. Janubning qaysar, eskicha yashash tarafdori
Emili xonimga yangi jamiyat bilan bir gatorda, Shimoldan kelgan yanki — Gomer
Berron obrazi ham zid qo‘yiladi. Janubliklarning o‘sha paytlarda shimolliklarni
mensimagani, ulardan nafratlanganini ayrim parchalar mazmunidan ham bilib olish
mumkin. Masalan:

..."Of course a Griersonwould not thinkseriously of a Northerner, a day
laborer ",

Tarjimasi:

..«E, qo‘yinglar, axir shu Griyersonlar shimoldan kelgan va buning ustiga
yollanib ishlaydigan odamni nazar-pisand gilisharmidi?», deganlari degan edi*.

Hikoyaning asosiy g‘oyasi Emili Griyersonning yangiliklarni qabul qila
olmasligi, o‘zgarishlarga ko‘nika olmasligi masalasidir. Emili xonim o°zining
eskicha qarashlari bilan o‘tgan zamonda tiqilib qolgan, o‘zining xayolot dunyosida
yashar, yangicha garashlarni tan olgisi kelmasdi:

— Biz shunday qildik, miss. Biz shahar idorasidanmiz. Nahot siz sherif imzo
chekkan xatimizni olmagan bo ‘lsangiz?

— Ha, bir nima kelganday bo ‘luvdi, — dedi miss Emili. — Demak, u o ‘zini
sherif debhisoblarekan-da... Lekin men Jeffersonda soliq to ‘lamayman.

*! Faulkner W. Collected stories of William Faulkner // New York : Random House, 1950, p.124
%2 ®onkuep V. Dvumn yaynatupryir. M. Fagyposrapxumacy // Eunmmioxypram, 1986. Ne6. (48 Ger)
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Parchadan ko‘rinib turibdiki, Emili xonim hatto qonun himoyachisi — sherifni
ham tan olmasligini va shu bilan birga shahar munitsipaletidan kelgan vakillarni
ham nazar-pisand etmasligini namoyish etadi. U yangi jamiyat qonunlarini pisand
etmagan xolda soliq to‘lashdan ham bosh tortadi.

Tadgiqotning 2-bobi “Uilyam Folkner asarlari g‘oyaviyligi va mavzui” deb
nomlanadi. 1-fasl Uilyam Folkner asarlarining milliy o‘ziga xosligi” deb
nomlangan. Folknerning Yoknapatofa sagasini “Sartoris” romani boshlab beradi.
Bu roman 1929- yilda yozilgan. Adib bu mifologik o‘lkaning 200 yillik tarixini —
birinchi ko‘chib kelganlar davridan to XX asrning 30-40-yillarigacha bo‘lgan
davrni o‘rganadi. Yoknapotafa olamini quyidagi romanlar tashkil etadi:
plantatorlar avlodi tanazzuli tasvirlangan “Shovqin va g‘azab” romani (“The sound
and the fury”, 1929); garib qolgan onalarining o‘limi va uni so‘nggi yo‘lga
kuzatish jarayonidagi fermerlar oilasi taqdiri ochib berilgan “O‘lim to‘shagida”
romani (“As I lay dying”, 1930); ko‘plab jinoyatlari jazosiz qolgan, biroq tasodifiy
ayblov bilan qatl etilgan tentak gangster haqidagi “Ibodatxona” romani
(“Sanctuary”, 1931); yolg‘iz, yosh ona hamda aqlinoqislik oqibatida jinoyat
ko‘chasiga kirgan daydining taqdir yo‘llari birlashgan “Avgustdagi yorug‘lik”
romani (“Light in August”, 1932); plantatorlarning “yangi dinastiyasi’ni
yaratishga behuda aksariyat romanlari va hikoyalarida ro‘y beruvchi vogqea-
hodisalar Yoknapatofa sagasida bo‘lib o‘tadi. Yozuvchi mazkur asarlarida har
doim ona yurtining bir parchasiga murojaat etadi. U ana shu bir parcha yerdan o‘zi
yaratadigan syujetlari uchun mavzu va obrazlar topgan.

urinishlar tarixi aks ettirilgan “Absalom, Absalom!(Absalom, Absalom!)”
romani (1936)dir. Folkner bu asarlarida, eng avvalo, Janub tarixining salbiy
tomonlarini, ya’ni irqiy xurofot va diniy aqidaparastlikning hozirgi kundagi salbiy
ta’sirini ko‘rsatadi. Yozuvchiga ijobiy tuyulgan har bir narsa (axloqiy me’yorning
bargarorligi, mol-dunyoga ruju qo‘ymaslik, an’anaviy turmush tarzi, tabiatga
oshnolik) go‘yo o‘tmish tubiga singib ketgandek, haqigatdan mahrum afsonaga
aylangandek. Ammo o‘tmishni ideallashtirish va ko‘klarga ko‘tarish yomonlik
manbaiga aylanadi, chunki u gahramonlarni haqiqiy vogelikdan yiroglashtiradi va
dunyoqarashini buzadi. Folkner o‘zini gumanistik maktab vakili deb hisoblardi.
Yozuvchi Nazar Eshonqul ta’biri bilan aytganda, “bu iqrorini yozuvchi
texnikalashib, shiddatli tus olayotgan, boylik yig‘ishga, tijoriy manfaatlarga, turli
g‘oyalar va mafkuralarga malaylarcha xizmat qila boshlab, san’atning bosh
vazifasini unutgan davr san’atiga bir istehzo sifatida bildirgandi”®.

Bobning 2-fasli “Amerika janubidagi ijtimoiy muammolar tasviri:
yangilik va eskilik o‘rtasidagi kurash” deb nomlanadi. Gotik adabiyot XVIII
asarning ikkinchi yarmida Angliyada adabiy janr sifatida yuzaga kelgan. Gotik
romanlar o‘quvchida yengil qo‘rquv hosil qiluvchi asarlar hisoblanib, sirli
sarguzashtlar, g‘ayritabiity kuchlar, bezovta ruhlar, ruhlarning narigi dunyodan
gaytib kelishi, tirik murdalar, gasamning amalga oshirilishi, sirli tagdirlar kabi
masalalar ularning asosiy mavzu doirasiga kirgan. Kuzatishlarimizdan shunday
xulosa kelib chigadiki, ilmiy adabiyotlarda gotika janr deb nomlansa-da,

https://ziyouz.uz/ilm-va-fan/adabiyot/uilyam-folkner
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bizningcha, bu termin ayni paytda noto‘g‘ri ishlatilmoqda. Zero, o‘z paytida faqat
roman janriga xos bo‘lgan esa-da, gotik an’analar keyinchalik adabiyotning boshqa
janrlariga ham oz ta’sirini o‘tkazgan, natijada u janr chegaralaridan chiqib, adabiy
an’anaga aylangan. Dissertatsiyada gotik romanlarning xususiyatlari,shuningdek,
Janub gotikasining Yevropa gotikasidan farqli jihatlari,Folkner ijodida “Emili
uchun atirgul(A Rose for Emily)” hikoyasi Janub gotikasiga eng yorgin misol
bo‘la olishi va adabiyotshunoslarning bu haqdagi qarashlarito‘g‘risida batafsil so‘z
yuritilgan. Folkner asarlaridagi gotika turfa xil bo‘lib, uning biron asaridagi gotik
uslub to‘lagonli bir-biriga o‘xshaydi deb bo‘lmaydi. Har bir asarida Folkner oz
magqsadi yo‘lida gotik fantastikaning ma’lum bir qirrasini o‘zlashtirganiga guvoh
bo‘lamiz. Amerikada gotik fantastika an’anaviy gotik fantastikadan shunisi bilan
farg qgiladiki, unda muhabbat dahshatli fojia bilan, shahvoniylik o‘lim bilan, aql-
idrok esa orzu-umid, fantaziya va qurug xayollar bilan almashtirilgan. Gotik
asarlardagi qo‘rquv va dahshat ortida insoniyat intilgan orzu-umidlar, go‘zallik va
baxt-saodat yashiringan.

3-bob “Uilyam Folkner asarlarining narratologik xususiyatlari” deb
nomlanib, 1 fasl “Uilyam Folkner ijodida “ong oqimi” uslubi fenomeni” ga
bag‘ishlangan. XX asr Amerika adabiyotida yangi qirralar paydo bo‘ldi. Natijada
realizm va boshga adabiy ogimlardan tamomila farq qiluvchi, o‘zining alohida
adabiy qonunlariga ega bo‘lgan va inson tafakkurini tasvirlovchi yangi yo‘nalish
yuzaga keldi. Hayot tasviri shakllaridan biri — “ong oqimi” uslubi paydo bo‘ldi.
Uilyam Folkner adabiyotning modernizm ogimida ijod gilgan adib hisoblanadi.
Modernizmga xos umumiy xususiyatlardan biri shuki, u obyektiv vogelikning
tasviri o‘rniga uning ijodkor tasavvuridagi badiity modelini yaratishni maqsad
qilgan, ya’ni bu o‘rinda vogqelikni aks ettirish emas, ijodkorning o°‘z-o‘zini
ifodalashi ustuvor ahamiyat kasb etadi. ljodda subyektivlikning oldingi o‘ringa
chiqarilishi, mantiqiy bilishdan intiutiv bilishning yuqori qo‘yilishi, inson ichki
olamida kechuvchi tizginsiz evrilishlarga ayricha e’tibor berilishi, ijodkor shaxs
taxayyuli va u aks ettirgan vogelikning betakror hodisa sifatida tushunilishi, o‘z
o‘y-hislarini hech ganday (ma’naviy, axloqiy, siyosiy va h.) cheklovlarsiz
ifodalash huquqining e’tirof etilishi ham modernizmga xos xususiyatlardandir®.
Ijodiy erkinlik nafaqat g‘oyaviy, balki shakliy izlanishlarda ham mutlaqo daxlsiz.
Bu holat modernizmdagi badiiy obraz strukturasi, asarning subyektiv va obyektiv
tashkillanishi, bayon tarzi, syujet-kompozitsion qurilishi, til xususiyatlari — xullas,
adabiy asarning barcha sathlarida shakliy o‘ziga xosliklarni yuzaga keltirgan.
Modern adabiyot vakili Uilyam Folkner ijodida ham yuqorida sanab o‘tilgan
xususiyatlar yaqqol kuzatiladi.

Yoknapatofa romanlari va hikoyalarining deyarli barchasida bir xil
gahramonlarni uchratish mumkin. Yoknapatofa sagasida voqealar tartibsiz, bir-
biridan uzilgan holda tasvirlanadi va bular antik miflarni eslatadi: eng muhim
vogealar va qahramonlar o‘quvchiga oldindan ma’lum bo‘ladi, voqgealar o‘rtadan
boshlanadi, birdan uzilib qoladi. Asarda bir paytning o‘zida ham qahramonning,
ham muallifning ovozi eshitiladi, birini ikkinchisidan o‘nlab yillar masofada ajratib

% Xonosa M. V36ex moneps mespusiti nostukacy. dan.dan.gok. (PhD) muce. aBropedeparn. — Toukent. 2018.
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turuvchi vogealar yonma-yon hikoya gilinadi. Bir xil vogeani turli xil odamlar
gapirishadi. Folknerning o‘zi ham avval takrorlangan voqealar bayoniga bir necha
bor qaytadi. Bu o‘quvchini o‘y-fikrlarning, xis-tuyg‘ularning, tasodifiy idrokning,
kuzatishlarning tartibsiz, alg‘ov-dalg‘ov dunyosiga sho‘ng‘ishga majbur qiladi.

Folkner asarlarida insonning ma’naviy, ruhiy, g‘ayritabiiy holatlari tahlil
gilinadi. Uning asarlarida fransuz faylasufi, intuitivizm vakili Anri Bergson (1859-
1941) tomonidan kashf etilgan ong oqimi tahlili usuli ta’siri yaqqol sezilib turadi.
Folkner modern adabiyotning peshgadam vakili sifatida polifonik tuzilishga ega
bo‘lgan romanlar yaratganki, ular o‘zining mustaqil badiiy zamon va aniq badiiy
makoniga egadir.Folknerning ong oqimi uslubi aks etgavn asarlar dissertatsiyada
chuqur tahlil gilingan.

Bobning 2-fasli ”Adib asarlarida badiiy makon va zamon poetikasi” deb
nomlangan. Dissertatsiyada adabiyotshunoslikdagi zamon va makon muammosiga
alohida e’tibor qaratilgan. M. Baxtin®, Yu. M. Lotman®, V. Ye. Xalizev*’, N. D.
Tamarchenko® kabi adabiyotshunoslarning xronotop masalasiga oid garashlari
nazariy tushunchalar sifatida tadqiqotimizdan o‘rin olgan. Folkner hikoyalariga
makon konsepti nuqtai nazaridan baho berish magsadga muvofigligi, zero
yozuvchi asarlaridagi makon o‘ziga xos tuzilishga egaligi bilan ajralib turishi
haqidagi garashlar “Bu o‘n uch(These Thirteen)” to‘plamiga kirgan hikoyalar
misolida dissertatsiyada izchil yoritilgan. Folkner asarlarida badiiy zamon nugtai
nazaridan olib gqaraganda o‘tmish va hozir qarama-garshiligini kuzatish mumkin.
Odatda, adib asarlarida kelasi zamon mavjud emas. Folkner baxtli kun kechirgan
an’anaviy jamiyat tasvirini berishdan yiroq bo‘lgan. Zamondoshlari kabi u
Janubning tanazzuliga Fugarolar urushi sabab deb bilmadi. Folkner Janubning
tanazzulga yuz tutishi Shimol bilan to‘qnashuvdan ancha oldin ro‘y berganiga
alohida e’tibor qaratadi. O‘tmish Folkner uchun xuddi gadimiy qadriyatlar va
buyuk shaxslar daxmasi kabidir. Ammo ayni paytda Folkner o‘tmishdagi bu
gadriyatlarga mahkam yopishib olish orgali ana shu gadriyatlarga putur yetkazish
mumkinligini ham ko‘rsatib beradi.*

Tarixiy zamonning asosiy qonuniyatlari romanlarning voqealari zamirida o‘z
aksini topadi. U Folkner asarlarida zamon ketma-ket emas, balki erkin harakat
giladigan hodisalar sifatida namoyon bo‘ladi. Bu yerdagi o‘tmish, hozirgi va
kelajak onlari fazoning turli nuqtalaridek bo‘lib, zamon fazoviy kategoriyaga
aylanadi. "Avval", "keyin" kategoriyalari, shuningdek, tasodif rol o‘ynamaydi,
chunki vogea insonning oldindan belgilangan xarakteri va taqdiri natijasida
tug‘iladi. Folkner romanlarida ehtiyoj hukm suradi. Folkner gahramoni kelajakka
orga o‘giradi, nigohi esa o‘tmishga qaratilgan.

® by xakna kapanr: baxtun M. M. Bonpocs! iutepatypsl U 3cTeTukH. MccnenoBanus pasHeix JieT. -M.,
“XynoxxecTBeHHas Juteparypa’, 1975.
36Ey xakza kapaur: Jlorman FO. M. CtpykTypa XynoxxecTBeHHOro Tekcta. - M., “HckycctBo”, 1970.

By xakna kapanr: Xanuses B. E. Teopus nurepatypsl. - M., “Bsicmas mkona”, 2002.

By xakna kapasr: [oaTika: coBapb akTyanbHbIX TSPMUHOB U MOHsTHI / [r1. Hay4. pea. H. JI. Tamapuenko]. —
M.: UsnatensctBo Kityarunoit; Mutpana, 2008.
% Warren R.P. Faulkner: The South, the Negro, and Time // Faulkner. A Collection of Critical Essays / Ed.
R.P.Warren. — Englewood Cliffs (NJ): Prentice-Hall, 1966. P. 257-267.
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XULOSA

1. Folkner ijodiy hayotida uning ijodidagi milliy o‘ziga xosliklarni belgilab
beruvchi ma’lum bir omillar mavjud bo‘lib, ular quyidagilardir:

— Amerikaning puritan ideologiyasi;

— Amerika janubi gotik uslubi;

— Amerika janubining o‘ziga xos adabiy an’analari;

— Amerika adabiyotidagi romantizm va transsendentalizm oqgimlarining
ta’siri.

2. Janub Renessansi nafagat Amerika Qo‘shma Shtatlari, balki butun dunyo
adabiyotiga o‘zining o‘lmas va nodir asarlarini taqdim etgan betakror
yozuvchilarning paydo bo‘lishiga olib keldi.

3. Aksariyat janublik yozuvchilar o‘lkaning fojeali tarixiga o‘zgalar
¢’tiborini garatish va Fugarolar urushida Janubning haq ekanini tasvirlab beruvchi
badiiy asarlar yaratishga uringanlar.

Janubning ko‘pchilik yozuvchilari asarlarida uchrovchi “janublik go‘zal
xonimlar”, o‘lkaning an’ana va gadriyatlarini hurmat qiluvchi va ularga so‘zsiz
amal qiluvchi “janublik olijanob jentlmen”, “oq tanli xo‘jayinga sodiq qora tanli
qul”, “kambag‘allashgan oq tanlilar” kabi obrazlar tizimi Janub adabiyotiga xos
umumiy xususiyatdir.

4. Janub Renessansi yozuvchilari o‘z vatandoshlari yelkalarida og‘ir yuk
bo‘lib turgan tarix g‘am-tashvishlariyu azob-uqubatlari hagida yozishgan. Ularni
konservativ jamiyatdagi bir xillik va tenglikni saglash mavzulari tashvishlantirdiki,
bunday jamiyatlarda inson va uning ichki dunyosi, oila yoki cherkov garashlari
oldida arzimas narsaday edi. Va nihoyat, bu davr yozuvchilari quldorlik va
qulchilik mavzusiga murojaat etishgan. Ular, garchi quldorlik tuzumi asoratlari
guvohi bo‘lgan esalarda, bu mavzuga anchayin obyektivlik baxsh eta olishdiki, bu
ularni o‘tmishdagi yozuvchilardan ancha farglanib turishlarini ko‘rsatardi.

5. Uilyam Folkner ijodiga ham Janub Renessansining bevosita ta’siri uning
asarlari tematikasida namoyon bo‘ladi, biroq zamondosh yozuvchilaridan farqli
o‘laroq Uilyam Folkner shimolliklar fagat “yaramas yankilar” sifatida tasvirlanishi
kerak bo‘lgan janub adabiy “qonunlar”ini buzib yuboradi.

6. Folkner asarlarida “an’anaga asoslangan” jamiyat fojeasini ko‘rsatib
beradi, Janub kelajagi haqida fikr yuritarkan, o‘z o‘tmishlarini eslar ekanlar
janubliklar endilikda nafrat bilan yashamasliklari, shimolliklarni tushunishlari va
kechirishlari lozim ekani, fagat o‘tmish bilan yashab bo‘lmasligi, aks holda
Janubda sog‘lom jamiyat qurib bo‘lmasligini ko‘rsatib beradi. Yozuvchi Bayard
Sartoris kabi obrazlar orqgali yangiliklarni, o‘zgarishlarni gabul qiluvchi,
gumanistik garashlar tomon intiluvchi janubliklarni tasvirlagan bo‘lsa, Emili
Griyerson kabi personajlar orqali eski an’analarga mahkam yopishib olgan, o‘z
qobig‘iga o‘ranib olgan janubliklarni ko‘rsatib beradi va ana shu xususiyatlari
bilan uning asarlari zamondosh yozuvchilarning asarlaridan farglanib turadi.

7. Folkner tomonidan “inson va tabiat” mavzusi mukammallashtirilar ekan,
uning bir muhim jihatiga e’tibor qaratishimiz kerak. Bu jihat AQSH adabiyotidagi
transsendentalizm va romantizmga xos an’analardir. Folkner adabiy faoliyatida
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milliy o‘ziga xoslikning shakllanib kamol topishida yuqoridagi ikki oqim muhim
omil bo‘lib xizmat qiladi.

8. Uilyam Folkner ijodida modernizm an’analari ulkan o‘rin egallashiga
garamasdan, ayrim asarlarida transsendentalizm va realizm unsurlarini yaqgqol
kuzatish mumkin.

9. Maxalliy kolorit va maxalliy aholi ijtimoiy hayotini tasvirlash kabi
Folknerga xos poetik xususiyatlar Janubda istigomat giluvchi yerli xalglar negizida
paydo bo‘lgan muammolarning badiiy yechimini ifodalashning asosiy unsurlari
edi.

10. O‘z tarixini chuqur anglashga urinish Janub adabiyotida yangi janr —
janub gotikasining paydo bo‘lishiga olib keldi. Garchi janub gotikasi Yevropa
gotik adabiyoti an’analarini o‘zida mujassam etsa-da, asarlardagi ko‘plab
detallarda parallel o‘zgarishlar ro‘y bergandi. Xususan, o‘rta asr gasrlarini sobiq
plantatorlarning dang‘illama uylari, sirli ruhlar o‘rnini esa tirik odamlarning
obrazlari bilan almashtirilgandi.

11. “Shovqin va g‘azab (The sound and the fury)”, “Avgustdagi yorug‘lik
(Light in August)” kabi asarlar assotsiativ syujetlar asosiga qurilgani, vogea-
hodisalarning ikkinchi planga o‘tishi, asosiy e’tibor personaj kechinmalari,
taassurot va tasavvurlariga qaratilgani bois o‘quvchilar tomonidan gabul gilinishi
qiyin kechadi. “Ong oqimi” uslubida yozilgan modern asarlarning omma
tomonidan keng gabul qgilinishining giyin kechayotganligining asosiy sababi ham
ana shundadir.

12. Uilyam Folkner jahon adabiyoti Xazinasiga o‘zining ulkan xissasini
go‘shdi. U asarlari shakli ustida ishlash davomida insonning ruhiy olamiga chuqur
kirib borishga harakat qildi va bu yo‘lda tasvir usulini kengaytirishga erishdi.
Yozuvchi XX asr adabiyoti poetikasini “ong oqimi”dan foydalanish orqali turli
nugtayi nazarlarning g‘ayrioddiy sintezidan foydalangan holda boyitdi.
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AKTYaJILHOCTb U BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbI JUCCEPTAIIMH.

B wmwupe, cpeaum nurepaTypoBENOB M UHWTATENIEd pPAcCTET HHTEPEC K
JUTEPATypPHOMY MPOLECCY, PA3JIMYHBIM TEUEHUSM M HAIPABICHHUSAM, HWMEBIIUM
MECTO B MHpE HCKYCCTBA. TBOpUECKOE H3yYEHUE W PA3BUTHE KPUTHUYECKOTO
MOJIX0/1a K HCCIEJOBAaHUIO CBOEOOpa3us XyJA0KECTBEHHOIO MHUpa OECCMEPTHBIX
IEAEBPOB, BBIMICAUINX W3-TIOJI ME€pa W3BECTHBIX CO3JAaTeNiel JINTEPATypPHOTO
JNOCTOSIHUE, HE TOJIBKO IOMAET Ha IOJIb3Y PA3BUTHIO JINTEPATYPHI ONPEACIECHHOTO
HapoJa, HO W TIO3BOJUT YHUTATeN0 TIyOXe TMOHATh CYTh, HWJEHHOE U
XYJI0)KECTBEHHOE COJEpXKAHUE H3TUX JIMTEpaTypHbIX mpousBeAaeHuil. Cpeau
JUTEpaTypOBEIOB U yuTaTenell Oosiee MO3AHETO MEpHOAa BO3pACTaeT MHTEpPEC K
W3YYCHUIO XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEIACHUM, MPUHAIICKAIIUX MOJCPHUZMY KaK
JUTEpaTypHOMY HampabiieHnto. OJHaKo, MOCKOJbKY (opMa U coaep:kaHue
JUTEPATYPHOTO MPOU3BENICHUSI, HAIIUCAHHOTO B CTUJIE MOJIEpPHA, B OOJILIIMHCTBE
ciiydaeB TpeOYIOT acCOIIMaTUBHOTO CIOKETa, a 3TOT THUIl CIOKETa OCHOBAH Ha
OTIpEeNIETICHHBIX OOPa3HBIX NPUHIMIAX, OH TpeOyeT crnenupuyecKux 3HAHUNA He
TOJBKO OT YMUTATEJIEH, HO U OT JIUTEPATYPHBIX KPUTHUKOB. [lo3THUECKHE aCTIEKTHI
MOJICPHUCTCKOM  JIMTEPATYpBl, BBI3BABIIME OCTPbIE CHOPBI B  3alaJHbIX
JIUTEPATYPHBIX Kpyrax, B IOCICAYIOIIUNA IIE€PUOJ CTAHOBATCSA IIPEAMETOM
UCCJIEIOBaHUS y30€KCKOr0 JIUTEPAaTypOBEJEHHUs, HO TOT (HaKT, UYTO OTHU
MCCJIEIOBAHMS €I1I€ HE MPOBOJMIIMCH B IIMPOKUX MacliTadax, CBUAECTEIBCTBYET O
HEOOXOJIMMOCTH Hay4YHBIX HUCCIEIOBAaHUSIX B ITUX HampapieHusix. Ha moBecTke
IHS COBPEMEHHOI'O JINTEPATYPOBEICHUSI CTOSAT TAKUE BOMNPOCHI, KaK aHaIu3
CTPYKTYpPHBIX W TOITHYECKMX OCOOCHHOCTEH TMPOU3BEACHUN TMHUcATEINe-
MOJEPHUCTOB, B YACTHOCTH, UCCIEAOBAHUE TEMATUKHU U UJICWHOW HANIPaBJIECHHOCTH
MOJEPHUCTCKOM Mpo3bl AMEpHUKH, aHaiIU3 (EHOMEHA «IOTOKAa CO3HAaHUSD» U
KaTeropuii BPEMEHUM M MPOCTPAHCTBA B IPOU3BEACHUSIX aBTOPOB JIAHHOTO
JIUTEPATYpPHOTO HAIIPaBJIEHUs, A TAaKXe€ IIPEACTABICHUE pE3yJIbTaTOB 3TOrO
aHajM3a 4yuTamlie myOnuke ucciemaoBanus. Jleno B TOM, 4TO OOJBIIMHCTBY
YUTATENICH CJII0KHO TIOHSTH MOATUKY, UACHHOE COJEp’)KaHUEe U CYIIHOCTh 00pa3IoB
MOJIEPHUCTCKON JINTEPATypPbl, YTO SBISIETCA JI0KA3aTEIbCTBOM aKTYaJIbHOCTHU
MIPOBE/ICHHS HAYYHBIX UCCIIEAOBAHMM B 3TOM 00J1aCTH.

B nocnennue nepuoapl B MUPOBOM JIMTEPATYPOBEACHUU CTAIIA 3aPOKIAATHCS
HOBBIE  METOJOJOTMYECKHME  MNPUHLUMIBI  HUHTEPOpPETAllMM U aHAJIU3a
XYJI0)KECTBEHHBIX MPOU3BEACHHUM, Cpeld KOTOPhIX 0C000€ 3HAaYE€HUE HMEIOT
JUTEPATYpPOBEAUECKHE B3IJIAbI, OCHOBAHHbIE HAa CBOOOJHOM MbIIUICHUH. B
YaCTHOCTH, 9TU TPUHIUIIBI, OCHOBAaHHbIC HAa CBOOOJHOM MBIIUICHUH, MMOKa3aJiu,
YTO XYJ0KECTBEHHOE TMPOM3BEICHUE €CThb HE OTpaXX€HUEe OOILIECTBEHHON
NEATEIIBHOCTH 4YEJOBEKA, & CPEACTBO PACKPBITHS IMOITUKH JIMYHOCTH, C €€
WHUBUTyJIbHBIMA OCOOCHHOCTSIMU Y HETTOBTOpUMOM Jymioit. [loaromy ocHOBHOM
mpoOJeMOl B HCCICJOBAHUU CTaJO OCMBICICHHE KYJIbTYPHOTO HACIEaus
MHUCATEIECU-MOIEPHUCTOB C MOMOIIBIO HOBBIX KOHUEIIMNA U METOJI0B, OCHOBAHHBIX
Ha OOHOBJICHHBIX METOJOJIOTHUECKNX OCHOBAaHUSX, WCCICIOBAHUE PA3IMYHBIX
IIPOU3BEACHUN MUPOBOM JIMTEPATYPBI, UCXOAS U3 HOBBIX OCHOBAHUM U KPUTEPHUEB
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XyJoxxecTBeHHOCTH. [loaromy mepen JMrepaTypoBeJaMy HOBOM 3IOXH CTOUT
HEOOXOUMOCTh B TMOAOOHBIX KAUE€CTBEHHBIX WM3MEHEHUSX B IPOBEACHHUU
UCCIIEOBAHN, OCHOBAaHHBIX Ha IEPEXOAEC K METOHOJIOTMYECKOMY ILTIOPAIU3MY,
UHOOPMUPOBAHUIO MHUPOBOM HAay4yHOW OOIECTBEHHOCTH U, OE3yCJIOBHO,
YuTaTeNe.

B mnameit crtpane cdopMupoBaics NTPUHIMI AKTUBHOTO TPUMEHEHUS
MO3HAHUS, TBOPYECKOTO OCBOEHHUS U UCCIIEIOBAHNS HOBBIX METOJIOB M MOJAXOO0B B
MUpOBOM JsHTEepaType. Takke B y30€KCKOM Ipo3e Mepuojla HE3aBUCHUMOCTH
BO3HMKJA IIPaKTUKA COEIMHEHHsSI BbIpaOOTaHHBIX Ha 3amajge MPUHLHUIIOB
XYZ0KECTBEHHOTO ONMCAaHUSA MHUpPA C Y30€KCKHUMH JHUTEPATypPHO-3CTETHUECCKUMU
TPAAUIUAMU. «Y30€KUCTaH TODKEH OBITh KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIM Ha TJIO0ATBHOM
YpPOBHE IO COBPEMEHHBIM KajJpaM B cdepe HayKHd, HHTEIUIEKTYaIbHOMY
MOTEHI[MATY M BBICOKMM TeXHOJIOTHsM». [loaTOMy mepen nurepaTypoBeaeHUEM
CTOMT 3a/1aya MOJHATh KAK TEOPETUUYECKUE, TAK U NHHOBALIMOHHBIE ITPAKTHYECKUE
WCCJIEIOBAHMS 10 YPOBHSI MUPOBBIX CTaHAAPTOB.

JlanHast JuccepTalMOHHAas paboTa B ONPEACIECHHOW CTENEHU CIIYXKHUT
peannzanuu 3agad, obo3HaueHHbIX B [locranoBnenusx Ilpesunenta PecryOnuku
V36ekuctan YI1-4947 ot 7 deBpans 2017 roma «O Crpareruu IeHCTBUN 10
nanbHeimemy pazButuio Peciyonuku Y3oekucrany, [111-2909 ot 20 anpens 2017
«O Mepax Mo JalibHEHIIEMY pa3BUTHIO CHCTEMBI BbICHIETO oOpasoBanus», I1I1-
3271 ot 13 centsa0ps 2017 roga «O nporpamme KOMIUIEKCHBIX MEp MO Pa3BUTHUIO
CUCTEMBbl H3JaHUS M PACHPOCTPAHEHUS KHIKHOM NPOAYKUWH, TOBBIIIEHUIO
KylabTypbl uTeHus», YII-5847 ot 8 oxta0ps 2019 roma «OO yTBep)kaeHUU
KoHuenuuu pa3BuTusi cucTeMbl BbIcIIEro oOpasoBanusi PecnyOnuku Y30ekuctan
110 2030 rosa» M APYrHX HOPMATHBHO-IPABOBBIX JOKYMEHTAX .

CooTBeTCTBUE MCCIECIOBAHUS MPUOPUTETHBIM HANPABICHUSIM  Pa3BUTHS
HayKd W TexHojorui PecnyOnuku. JlaHHOE McciiejoBaHUE BBITIOJIHEHO B pamMKax
NPUOPUTETHOTO HAMpaBJICHUS pPa3BUTHS HAyKM M TexHojorud PecnmyOnuku
V36ekucran 1. «dopMupoBaHHE CHCTEMbl MHHOBAIIMOHHBIX HJICH COIMAIBHOTO,
IIPAaBOBOTO,  3KOHOMHYECKOr0,  KYJIBTYPHOIO, AYXOBHO-IIPOCBETUTEIBCKOIO
pa3BUTUS MH(OPMALIMOHHOTO OOIIECTBA U IEMOKPATUYECKOTO rOCYapCTBa U MyTH
UX peaau3anum».

Crenenp wu3y4eHHOCTH mpoOJjeMbl. HekoTopble acmekTsl TBOpPYECTBA
@onkHepa ObUIM HM3y4YeH TaKUMM 3amajJHbIMU JuTeparypoBeaamu kak J[x.C.
Jlapoc™, k. Tomac, Ix.C. Mopekpadr, k. Cxupu’’.

OcobenHoctn  TBopuecTBa Ywibima @DoJIkHEpa B OTEYECTBEHHOM
JUTEPATYpPOBEACHUM MOXXHO HallTu B HayuHbix paborax O.B. Kynemooii,

0¥ 36exucron Pecrybmukacu Ilpesugentuauar “2017-2021 immtapaa V36exucTon PecnyOnukacHU PUBOXKIAHTUPHIIHUHT
Oemmta ycTyBOp ityHammmm Oyitnua Xapakatiiap cTparerusic tyrpucuaa’’ru @apmonn. // Xank cy3u, 2017 #mn 8 gperpains, Ne 28
(6722) /I http://lex.uz/pages/getpage.aspxlact id=3107036; “Omnif TabI¥M TH3UMHUHHM SHAA PUBOXIIAHTHPHUII YOpa-Taa0HpiIapu
Tyrpucnaa’tu 2909-con kapopu // http://lex.uz/pages/getpage.aspxlact id=31711590; // (V36exncron Pecny6nukacu KOHYH
Xyxokataapu tymiamu, 2017i., 18-con, 313-monna, 19-con, 335-moana, 24-con, 490-monna.

! Larose John Stephen. Memjry, Time and Identity in the Novels of William Faulkner and Marcel Proust.A PhD
dissertation.Lousiana State University, 2000.

2 Thomas George. Telling Time: Faulkner’s Temporal Turn // Mississippi Quarterly, Volume 69, Number 2, Spring 2016, pp.
277-299; MorecraftC.Joseph. Cunningly Sweated: Creation, Memory, and Time in Faulkner's Mosquitoes.Georgia State
University Press, 2017; Skirry Justin. Sartre on William Faulkner’s Metaphysics of Time in The Sound and the Fury // Sartre
Studies International, Volume 7, Issue 2, 2001
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M. HaBans, H.A. Mopo3, A.B. Bonomunoi, M. A. Jlenazapu, O. B.
MypaTxaHOBOM, a Takxke wuccienoBanbl B crarbsix W.B. bepauukosou, E.B.
CuTHHKOBOI . TakKe M3y4CHHIO HEKOTOPBIX AaCIeKTOB TBOpdyecTBa PDOJKHEpa
MOCBSAIICHBI HAYYHbIE CTATHU a3epbaiipKaHckoro uccaenoarens M.T. AraeBoii™ .

B V306ekucrane uHTepec Kk TBOpuecTBY Yuibsima DojkHepa Hayaics B
y30€KCKOM nuTeparype B MOCJIEAHEH 4YeTBEpTH MpouuIoro Beka. Ero pacckasbl
BIIEpPBBIC ObLIH IEPeBeICHbl Ha y30ekckmil s3bik B 1986 romy”. Ko Bpemenu
oOpeTeHus He3aBUCUMOCTU MHTEpPEC K TBOpPYECTBY YuibsiMa DoyIKHEpaA BO3pOC.
Bce Oonblie mpou3BeNeHUN MUcATENsl CTAIM IMEPEBOAUTh Ha Y30E€KCKHM SI3BIK.
Heckonbko ero paccka3oB mnepeBefieHbl Ha y30ekckuil si3pik M. T'adypoBeiM u
O. OtaxaHoBeiM'. B mHayunoit cdepe M. IllapabuaouHoBa mposena
CpPaBHUTEIIBHOE HCClEeAOBaHUE mpou3BeAcHuil Y. DonkHepa u Y. XomumoBa®'.
Taxxke B HayuHbIX HccienoBaHusix M. XoybekoBa U3ydaioch, XOTS U YACTUYHO,
TBOpUuecTBO Y. DonkHepa.

HecMoTpss Ha Oo0blllyl0 H3y4EHHOCTh TBOpYecTBa YwuibiMma DolikHepa
3apyOeKHBIMU W y30€KCKUMHU Yy4YeHbIMH, ero pomanbl «Captopucy, «lllym u
apocThy, «Hemobexnenubie» u «CBET B aBryCTe», a TaKkKe MOITUKA PACCKA30B
«Mensenby, «Po3a 1 DMy, «AJble TUCTh», HAIMOHAIBHAS CaMOOBITHOCTh
JUTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUM, JIUTEPATYPHOE BIMSHUE HAa HUX 31M0XU HOKHOrO
BozpoxaeHusi, KpuTepuu BOCTIPUATUA U KJIACCHU(PUKAIMK KATErOpUd BPEMEHU U
MIPOCTPAHCTBA B HUX HE BOCIPUHUMAINCH KaK OOBEKT HAYYHOIO HMCCIIEOBAHUS.
JanHast jaucceprauus SBISIETCS MEPBBIM — HCCIEAOBAHMEM B  Y30€KCKOM
JUTEPATYPOBENCHUH, HEIMOCPEICTBEHHO MOCBSIIIICHHBIM MOATUYECKUM
0coO0eHHOCTSIM 1Mpo3bl Yuinbsima DonkHepa. B pesynbraTe McciieoBaHUS MOKHO
ry0oKe TOHATh XYAOKECTBEHHYIO LeJb MHcaTeNs, IoKa3aTb OCOOEHHOCTH
ABONIIOLMHU TIpo3bl DOJIKHEpa Ha MPOTSKEHUU BCErO €ro TBOPYECKOro MYTH W,
kpome Toro, Ha ¢oHe nurepatypbl u KyabTypbl CIIA mepuoma 30-x romoB
IPOILIOrO BEKa, U ONPEACNINTh BIMSHUE MHUCATEN HA aMEPUKAHCKHII pOMaH B
HOCJIEAYIOIINE IECATUIICTHS.

CBs3b  IMCCEPTALIMOHHOIO  MCCJEI0OBAHUS € IUIAHAMHM  HAY4HO-
HCCJIEI0BATEIBCKUX PadoT BbICHIEr0o 00pa3oBaTeIbHOIO  Y4YpeKIACHMS.
Jucceprauusi ~ BBIIOJHEHA  HA  OCHOBEIUIAHA  KOMIUIEKCHBIX  HAy4HBIX

43 Kynemosa O.B. Uenosek, BpeMs 1 IPOCTPaHCTBO B poMaHax Ymiubsama Ponxrepa. — Mocksa: UTHUOH PAH, 2007. — C.96;
Haams M. Poman VYumesima ®onkHepa «lllyM # ApocTh» B KOHTEKCTE JMTepaTypHbIX nckaHumid XX B. ABTOped.mwmcc.
KaH.(unon.Hayk. — Mocksa, 2006; Mopo3 H.A. [IpocTpaHCTBEeHHO-BpeMEHHBIC OTHOIICHHS ¥ BHYTPEHHHI MHP Teposi B pOMaHaxX
V. ®onknepa 1920-1930-x romos. ABToped.aucc. kaH.punon.Hayk. — Mocksa, 2006; Bonoxuna A.B. TBopuectBo Y. DonkHepa
U TPaauIMs IUIaHTaTopcKoro pomana: Jluc. ... kaua. ¢wunon. Hayk. M.: MI'Y, 2016. 184 c;[lenasapu U.A. Axcuonorudeckue
MOJICNIN B CTPYKType XynoxectBeHHoro mupa Y. ®onkHepa. ducc... xana. ¢umon. nayk. — Cnb6., 2003; O.B.MyparxaHosa.
XynoxecTBeHHOE cBoeoOpasue paccka3oB Y. donxHepa: @opMupoBaHre HOBEIUIMCTHYECKOro IHKIa B mpo3e 1930-x romos.
Hucc... xaun. ¢mnon. Hayk. — Kasans, 2006; BepaaukoBa W.B, CurankoBa E.B. «[loTok co3HaHMs» Kak KIIOYEBOH NpuéM
noBectBOBaHUS B pomane Y.Donkuepa «OcobHsk» // BecTHHK OMCKOTO rOCYIapCTBEHHOTO HEAAarOrMYecKOro yHHBEPCUTETa. —
Omck, 2017. Ne2 (15).

*Araesa M.T. TeMaTHKa ¥ HiCH TBOpuecTBa Y.Donkuepa / dunonormyeckue Hayku. banTuiickuil ryMaHWTapHBINH XKypHAI.
2016. T.5. Ne2 (15)

* ®onkuep Y. Omumn yuynatupryn. (U.Fadyposrapxumacu) // “Ermmuk” sxypaamn, 1986 itwn, 6-con; ®onkmep V. Kyém
saouti. (O.OraxonTapxkumaci) / “Ilapk ronmy3u” xypHamu, 1986 i, 7-coH.

*® ®onxuep V. Kucca Ba XMKOSIAp/TYIIOBYH Ba cy3 Gomn myammundu A.X.Camnos. — Tomkent: Suru acp asmomm, 2013. —
b.180.

471Hapa(1)n;[;[HHOBa M.  “Oco0eHHOCTH IIOBECTBOBATENBHOI CTPYKTYphl mpo3BeneHmitY.Xammmoa u Y. Ponkxepa”.
Juccepranys ToKTopa GHIOJIOTHIECKHX HAyK.
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uccreIoBaHmiHA TeMy «Bompockl n3ydeHus: y30€KCKOM JTUTEPATYPhI 32 pyOekoM
U TIEPEBOJIOBEICHUS, a TAKKE MPOOJIEMbl HHOSI3IYHOTO 00pa30BaHUS.

Heap wuccienoBaHusi 3aKIIOYACTCA B HCCIENOBAaHUU  CTPYKTYpPHO-
MO3TUYECKUX OCOOCHHOCTEW XYAO0KECTBEHHOIO MHpPa POMAaHOB M PacCKas3oB
Yunbssama ®@onkuaepa «Capropucy, «lllym u spoctsy, «Henobexnenusie» u «CBer
B aBryCTe», a TaKXe HappaTOJOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH MPOU3BEACHUIM
YKa3aHHOTO MMHCATENS.

3agaum uccjieI0BAaHUA COCTOAT B CJICAYIOLIEM:

1) onpenenute BausiHue «tOxHOTrO BO3p0KIeHHs» HA TBOPUECTBO YMUibsiMa
donkHepa;

2) OCBETUTh TEMATUKY MPOU3BEICHUI JAHHOTO MUCATENsA, UX HAIMOHAIbHBIE
0COOEHHOCTH, 0COOEHHOCTH XYI0KECTBEHHOTO MUPA;

3) u3yuuTh (PEHOMEH CTHJIS IOTOK CO3HAHUS» M MPUHIUIBI UCTIOJIb30BAHUS
KaTEeropuM XyJIOKECTBEHHOT'O IPOCTPAHCTBA U BPEMEHU B IIPOM3BEICHUSAX Ha
OCHOBE  HW3Y4YEHHUS  HAppPaTOJIOTMUYECKMX  OCOOCHHOCTEM  JUTEpaTypHBIX
IIPOM3BEICHUI JTaHHOTO MK CATEIIs;

4) BBIIBUTH CTPYKTYpPHBIC T'paHH IPO3aUYECKUX MPOU3BEJACHUN YuUibsiMa
donkHepa.

O0beKkTOM HCCIeI0BAHUS SIBJISIIOTCS POMaHbl YuiabsiMa DoJikHepa
«Captopucy, «Illym u spoctby», «Henobexxnenusie» u «CBET B aBryCcTe», a TaKKe
MO3THUKA paccka3oB «Mensenb», «Po3a mis OMunm», « AJble TUCThS».

IIpeaMerom mccie0BaHUA SIBJISIETCA OCOOCHHOCTh MO3TUKH MPO3AMYECKHUX
npousBeAeHu YwibsiMa DoJkHEpa, OTpaKEHHE B HUX KAaTErOPUM BPEMEHU U
MECTa, a TAaKKe HappaTOJIOrMUYeCKHEe OCOOEHHOCTH MPOU3BEICHUI MTUCATES.

Metoasl wucciaenoBaHus. B nccnenoBaHMM  MCHONB3YETCA  KOMILIEKC
TEOPETUYECKUX (AHATUTUKO-CUHTETUUYECKUX, CPaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIbHBIX,
AHAJIOTMHA, TE€HEPATUBHOM IIO3THKH, XYJIOKECTBEHHOTO aHajiu3a TEKCTa,
«BHUMATEJIBHOTO UTEHHUS TEKCTa»), MPOTHOCTHYECKUX (DKCIEpPTHAsI OIICHKA,
00001IEHNE CaMOCTOSITENIBHBIX OLIEHOK) METO/OB, O0ECIEeUNBAIOIINX aJ€KBATHOE
uccienoBanne.  Takke  MCIOJB30BAIMCh  METOJbl  aHalW3a  IPUHIUIIOB
xynoxkectBeHHoro mpousBeaeHus (M.M. I'mpuiman, B.B. ®demopoB) u metonbl
uHTepTekcTyanbHon nntepnperanuu (FO0. Kpuctesa, M. Puddarepp).

HayuyHast HOBU3HA UCCJIeIOBAHMS 3aKJIIOYAETCS B CICAYIOLIEM:

* B ommmuue OT mpeacraButened FOxxHoro Bo3poxaeHus, Mpo3anyvecKue
npousBeneHuss Yuibsima donkHepa nzoOpaxkaroT myraromue acnektsl «HoBoro
Ora», Hen30eXHOCTh MPOUCXOJAIIMX B OOIIECTBE M3MEHEHHM, HEBO3MOXXHOCTb
BO3BpaTa HazaJ, WCYE3HOBEHUE CTapblX TPAAMIMK NEPEN B3MVISLAAMU HOBOTO
MTOKOJICHNS,

*  JI0KAa3aHO, 4YTO TOTHYECKHA CTWIb OKa3ajl CUJIbHOE BJIUSHHE HA
dbopMHUpOBaHNE TEMATHKU MPO3aUYECKUX IPOU3BEIACHUN aBTOpA M CIOKETHOM
JIVHUU MTPAKTUYECKU BCEX €r0 MPOU3BEACHUM;

* B MPO3aMYECKHX ITPOU3BEICHUSAX MHUCATENS] PACKPBIBACTCS pPa3BUTHE
COOBITHI 1O COHpajgd, MHOTOIPAHHOCTh XYJOKECTBEHHOTO BpPEMEHU W
IIPOCTPAHCTBA, B3aNMOCBS3b HACTOSLIErO U IPOLLIOTO;

26



. JIOKAa3aHO, 4TO TIepcOHaXH YunbsiMa @DonkHepa B3aMMOCBA3aHO
ONMCHIBAIOT OIPEJICIICHHBIE CLIEHBI CBOEH MPOULION W HACTOSIIIEH )KU3HH;

IIpakTnueckue pe3yabTaThl HCCAeNOBaHMA. [IpakThyeckue pe3yabTaThbl
JUCCEPTALIMOHHON pabOThI OMPENIETSIOTCS CIETYIOIINM:

pacIIMpEHbl BO3MOXHOCTH HOBBIX METOJOB PACKPBITUS MO3THYECKOTO MHUpa
npousBeacHU YuibsiMa @DonkHepa, T. €. aHalu3a OCHOBHBIX CTPYKTYpPHO-
MOTUYECKUX OCOOCHHOCTEH XYJO0’KECTBEHHBIX CIEH B PAHHUX MPOU3BEACHUSX
MIACATEIS;

COBpEMEHHAsl aMEpHKaHCKas Tpo3a OCBEHIaeTCs B JIOTUKO-(PUIOCOPCKOM
HAIpPaBJICHUU HAYYHBIX HCCIENOBAaHUN B 00JIaCTH KiIaccU(PUKAIMK KaTeropui
BPEMEHU U IPOCTPAHCTBA.

JlocTOBepHOCTL  pe3yabTaToB  ucciaenoBaHus. (COOTBETCTBUE  TEMBI
uccaenoBanus uensiM  Crpareruum  JeWCTBHM 1o  pa3BuTHiO  PecmyOnmku
V30ekucraH 00ecneurnBaeTCs W3YYEHHEM HAyYHO-TEOPETUYECKUX B3IJIAJOB Ha
MHUPOBOM  ypOBHE, IPAKTUYECKOrO  ONbITA, HCIOJb3YEMBIMU  METOJAAMHU
UCCIICOBaHNUs, Hay4HO-TEOPETUYECKUMU IIOJIOKEHUSMU; 00BeEMOM
AHAIIM3UPYEMOI0 MaTepHhaa Ha S3bIKE OpUTMHAla W B IIEPEBOJE; OIBITOM
IIPUMEHECHUS TEOPETUUECKUX IIpaBUI IPEABITYIINX 3aHATUN 1o
JUTEPATypPOBEACHUIO, @ TAaKXE COBMECTUMOCTBIO pE3YyJbTaTOB IIPOBEACHHOIO
UCCIIEIOBAHUSI C TEOPETUYECKUMHU TOJIOKEHUSMHU JIUCCEPTALUU; BBIBOIBI,
MPEUIOKEHUSI W PEKOMEHJALMHA PEAIU3YIOTCS Ha IPAKTUKE, a ITOJIYyYEHHbIC
Pe3yJbTaThl OTMEYAIOTCS OATBEPKACHUEM YIIOJITHOMOYEHHBIX CTPYKTYP.

Hay4Hasi ¥ npakTHYecKasi 3HAYUMOCTh Pe3yJIbTAaTOB UCCICA0BAHMS.

Hayynas 3Ha4nMOCTb MCCHENOBAaHUS 3aKIIFOYAETCA B TOM, YTO OHO SIBJIAETCS
COCOOOM  M3YyYEHMs]  HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX ~ OCOOEHHOCTEH  HOBBIX
HalpaBJICHUM W TEM, BO3HUKIIMX B JINTEPATYPOBEICHHUM, OINPEACIEHUS HX
BJIMSIHUS Ha Y30€KCKO€ JINTEPATypOBEJCHHE, BBISBICHUS CIIy4aeB COJIEP/KaTEIbHO-
CTWJIMCTUYECKON COYETAEMOCTA MEXIYy HHUMHU IIYyTEM CpPABHEHUS Xapakrepa
IIPOU3BEICHUM, CO3JaHHBIX B AHIVIMMCKOM JIMTEpPATYPE, U UX UHTEPIPETALUU IIPU
AHAJIN3€ XYHO0KECTBEHHBIX NPOU3BEACHUM M CIYKUT HAay4YHbIM PECypCcoOM s
MIOJIHOTO U3YYEHUSI 0COOEHHOCTEN aHTTTMNUCKON KyJIbTYPHI.

[IpakTHueckass 3HAYMMOCTBH MCCJIEIOBAaHUSI COCTOMT B TOM, 4YTO BBIBOJBI,
MOJIyY€HHBIE B HCCIICJJOBAHUM TPU HU3YYEHHUU OOJIBIIOrO KOJUYECTBA HOBOTO
JUTEPATYPHOrO MaTepuaya, MOTYyT MCHOJb30BaThCs MPU CO3/IAaHUU YYEOHUKOB U
y4eOHBIX MOCOOU, MPOBEAECHUN JEKIUNA U CEMUHAPOB, BBHITOJIHEHUH BBITYCKHBIX
KBUTU(PHUKAIUOHHBIX PabOT M MarucTepCKUX JUCCEPTALMA MO AUCIUIUIMHAM
«McTopuss nurTepaTypbl CTpaH HM3y4aeMoOro s3blka», «BcemupHas aurtepaTypay,
«CpaBHUTENBHOE  JUTEpaTypoBeneHue», «Mcropus  nmrepaTypoBEAECHUSY,
«JIurepatypHubie cBs3n», «CoBpeMeHHas 3apyOekHasl JUTepaTypa» a TakxKe B
pa3pabOTKe HOBBIX Y4YEOHBIX MATEPHAIOB IO AHTJIOS3BIYHOW JUTEpaType s
WCMOJIb30BaHUs CTYAEHTAMU W MPENOAABATEISAMH, HU3YYAIOUIMMH aHTJIUHACKAN
S3BIK U JIUTEpaTypy, B pa3paboTke yueOHOTOo obecrnedeHus Ay (GOpMHUPOBAHUS
KOMITIETEHTHOCTHBIX KA4eCTB Y JIMTEPATypOBEJIOB, TMPHU HAMHUCAHWH PAOOT 10
HCCIIEyeMON TeMe, MpU MPEenoJaBaHuu OOLIMX KYpPCOB MO MCTOPUHU aHTIIMHCKON
autepatypsl 20 Beka.
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Bueapenue pe3yiabTaToB uccienoBanns. Ha ocHoBe HayuHbIX pe3yibTaTOB,
MOJIYYCHHBIX B TIPOLIECCE M3YUYEHHS MOITHYECKUX OCOOECHHOCTEW MpOU3BEIECHUMN
Yunbsima QosikHepa:

Hayunble BbIBOABI MO (POPMUPOBAHUIO 3HAHUN M YMEHUH 0O OCHOBHBIX
CTPYKTYPHO-TIOATHYECKHUE OCOOCHHOCTSX XYJI0KECTBEHHBIX OINHMCAHWM MHpa B
NPOU3BEACHUSX M HAI[MOHAJIbHOE CBOEoOpasue, BIUSHHE TOTHYECKOTO CTHIIS Ha
dbopMHUpOBaHUE TEMATUKHU MPO3aUYECKUX MpPOu3BeneHUN YuibsiMma DojkHepa U
CIOJKETHYIO JIMHUIO MIOYTH BCEX MPOU3BEICHUM, O CIUPATLHOM PA3BUTHU COOBITHI
B JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEIACHUAX, O MHOTOIPAHHOCTH MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU, B
B3aMMOCBSI3M HACTOSIIETO W TMPOIUIOTO, O C(HOPMUPOBAHHOCTH TIEPCOHAKEN
MPOU3BEACHUN MHUCATEAsl M MPOCICKUBAHUUA MX SKU3HEHHBIX JIMHUM 4Yepes
OMMUCaHUE MPOUUIOro M OYIyIIEro, 0 TOM, YTO TBOPYECTBO Yuibsima DoyikHEpa
MPUHAJICKUT HE TOJBKO MOJEPHUCTCKOMY, HO M PEaJTUCTUYECKOMY U
TPAHCUEHACHTHOMY T€UEHUSIM OBLIN MCIIOJIL30BaHbI B MPoeKkTe «MoaepHu3aius u
WHTEpHAIMOHAIIM3AIMS  TPOILIECCOB  CHUCTEMbI  BBICIIETO0  0Opa3oBaHUS B
VY30ekucrane» mno mporpamme EBpocoroza Dpacmyct+ 561624-EPP-1-2015-UK-
EPPKA2-CBHE-SPERASMUS+CBHEIMEP, opuentupoBannoit na 2016-2018
rT. (CopaBka n3 CamapkaHIICKOTO TOCYJAapCTBEHHOTO HMHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB  MHUHHUCTEpCTBA BBICIIETO W CPEJHEro CIHEUaIbHOTO 00pa3oBaHUs
PecniyonukuY30ekucran Ne2578/30.02.01 or 20 centsaops 2022 roma). B
pe3yabTaTe yCOBEPIICHCTBOBAHBI TEOPETUUYECKHUE B3IJISABI HAa XYJI0XKECTBEHHO-
Hay4YHYI0 HHTEPIPETALMIO JUTEPATYPHBIX TPOU3BEICHUIA;

B nemsax obecrnedeHust yriiyOJIEHHOTO M3Yy4Y€HUS M IIMPOKOW MpomnaraHbl
AMEPUKAHCKOW JIUTEPATypbl, OCTABUBILIECH HEU3IJIAJUMBIA CJ€d B MHUPOBOHU
JauTepaType, pe3ysibTaThl 3TOTO UCCIEIOBAHUS U BBIPAOOTaHHBIE HAa €r0 OCHOBE
pEKOMEHalu1, HAay4YHbI€ PE3YJIbTAThl UCCIEAOBAHUS MMOITUUECKUX 0COOCHHOCTEN
MpO3anvyecKkux IpousBeneHud Ywuiabsama PonkHepa u mecto DonkHepa B
GbopMHpOBaHUM U  PA3BUTUU JIUTEPATypPHOTO TEUEHUS «MOJECPHU3M» B
aMEpUKaHCKOW JIUTEPATYype, a TAK)KE HAIMOHAJIbHAS UJICHTUYHOCTh ITPOU3BEICHUI
nycaTess U MX HappaTOJIOTMUECKHE XapaKTEePUCTUKU ObUIM HMCIOJIb30BAHBI B
paMkax 35 TMyHKTa M0OporpaMMbl Meponpusituid MuHHCTEpCTBA KYJIbTYpPbI
Peciyonuku  V36ekucran (CnpaBka MuHuctepcTBa KyJabTypbl PecmyOnmku
V36ekuctan Ne03-12-13-4157 ot 6 oxTs16ps 2022 rozna);

JIOCTUTHYTBIE TIOJIOKUTEIbHBIE PE3YJbTAaThl U Pean3aliis BhIpaOOTaHHBIX Ha
WX OCHOBE€ PEKOMEHIAIMW HallIM oTpaxeHue B 35 nyHkre KoMriuiekcHoM
MPOTPaMMbl MEPOTIPUITHI IO PA3BUTHIO CUCTEMBI W3JIaHUS U PaCIpPOCTpaHCHUS
KHUKHOM TMPOAYKIIUM, TOBBIIMICHUIO W TMOMYJSpU3AlMA YTCHUS M KHUKHOU
KYJBTYPbD», TAKUM 00pa30M, HOBBIM IOJX0JIOM B HaIMCaHWU PYKOBOJICTB, CTaTeH,
TE3UCOB 110 MHOCTPAHHOMY SI3bIKY O0OTAILIEHO COJIep KaHNe 00pa30BaHUs;

CBeneHus 0 JnUTepaTypHBIX ycloBHsiX W mpoieccoB FOra Amepuku B XX
BEKE, HAUWOHAJIBHOM HJICHTUYHOCTH TBOpYecTBa YwibsiMa @DonkHepa,
XapaKTepHOM JIJIsl JKaHpa F0KHOM TOTHKM M TBOPUYECTBA MUCATEINSI CTUJIE «IIOTOKA
CO3HAHUS», I[IOATUKE XYJO0KECTBEHHOTO MIPOCTPAHCTBA KM BPEMEHU B €ro
npousBeaeHusax «Capropucy, «lllym u spoctb» u «Koraa s ymupanay, a Takxe o
CTPYKTYPHBIX M TIOITUYECKUX OCOOCHHOCTSIX XYI0KECTBEHHOTO MHpPa PAacCKa30B
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OBLTM MCTOJIB30BaHbI B TMOATOTOBKE CIleHapus paaworniepenad «OOpa3zoBaHue W
pa3BUTHEY, «JIuteparypHslit MIPOLIECC, «Bcemupnas JUTEpaTypay,
MOJrOTOBJIEHHBIX  penakuuenn «Tamkentckut Jlom Pamuosemanusi» I'1]
«Respublikateleradiomarkazi» (CnpaBka Ne1943 rocyaapCTBEHHOTO YUPEKICHHUS
PecniyOnukanckoro — TenepaauorieHTpa HanuoHanbHOW — TenepaaruoKOMITaHUU
V30ekucrana ot 28 okTsa0ps 2022 roma). B pesynbrare copepikaHue 3THX
paguonepeaay Hay4YHO W MPAKTUYECKH IOIMOJIHUIOCH MOJIE3HBIMU CBEICHUSMU O
HappaTOJIOTHIECKUX OCOOCHHOCTSX TMPOM3BEIACHUN THCATENs M WX 3HAYCHUH B
Pa3BUTUH COBPEMEHHOM JIUTEPATYPhI CETOIHS.

Anpobauusi pe3yabTaTtoB mucciaenoBaHuss. OCHOBHOE COJIEpKaHHUE U
pe3ynbTaThl MPOBEICHHOTO HCCIEAOBaHUS ObUTM OOCYXIeHbl Ha 13 Hay4yHO-
MPaKTUYECKUX KOH(MEpPEeHIUAX, B TOM 4ucie 4 MEKIyHapOaHBIX, 4
peciyOIMKaHCKUX U 5 peTUOHAIIbHBIX.

Ony0/IMKOBAaHHOCTH Ppe3yJabTATOB HMCCJIeI0BaHUsA. Bcero mno Teme
JUccepTaiuy onmyoaukoBaHo 19 HaydHbIX paboT, B TOM uucie 6 craTeld B HAyYHBIX
U3JIaHUAX, PEKOMEHIOBaHHbIX Briciel aTrectaiiioHHON Komuccuen PecryOnuku
VY30ekuctan s MyOJMKAllUd OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YyJbTAaTOB JOKTOPCKUX
JUCCEPTALINM, U3 HUX 5 B PECIyOIMKAHCKHX U | B 3apyOeKHBIX KypHaIax.

Crpykrypa u 00bem quccpranuu. /uccepranusi COCTOUT U3 BBEICHHUS, TPEX
IJIaB, 3aKJIIOYEHUs, CIIUCKA HCIIOIb30BAHHOM JIUTEPATyphl, €€ 00BEM COCTaBISET
139 crpanwui.

OCHOBHOE COAEP XAHHUE JUCCEPTALIMHU

Bo BBemeHnum o0O0OCHOBaHa akKTyallbHOCTh M HEOOXOIUMOCTb TEMBI,
M3JIaraloTcsa I1eNib, 3ajadd, OOBEeKT W mpeaMer wuccienoBaHus. [lokazanbl
COOTBETCTBHE NPUOPUTETHBIM HamNpaBieHUAM PecmyOinka KOMUTETa HAyKU U
TEXHOJIOTUM, PACKpPBITBI Hay4yHass HOBU3HA U TMPAKTUYECKHE Pe3yJbTaThl
UCCIICOBAHUS, a TaKXXe pacKpbhlTa Hay4yHas W MpaKTHYeCcKas 3HAYMMOCTh
MOJIYYEHHBIX  pPE3yJbTaTOB, KOHCTATHPOBaHa JOCTOBEPHOCTh  PE3YJIbTAaTOB
UCCJICIOBaHUSI, TpeJCTaBieHa WHGOpPMAIMs O BHEAPEHUM  PE3yJIbTaTOB
UCCJIeI0BaHUs, ONTyOJUKOBAHHBIX pabOTaxX U CTPYKTYpE AUCCEPTAIUU.

ITepBas rnaBa Ha3biBaeTcs «JIlutepaTtypHble ycjaoBus U npouecchl Ha FOre
AMepuku B mnepBoii mosoBuHe 20 Beka» u coctouT M3 2 maparpacdosn. Ero
nepBelii  maparpad HasbiBaeTca «llepuoxg «HOskHoro Bo3poxneHus» B
aMepUKaHCKOW JmuTeparype». B Hem, wusyuas nutepatypy CoeauHEHHBIX
[lItatoB AMepuku, Mbl HaOJtO1aeM CBOEOOpa3ue JIMTEPaTyphl €€ I0KHBIX CTPaH.
NmMeHHo 3Ta yHUKaJIbHOCTH BCErjJa MPHUBJCKAaEeT BHUMAHHE JUTEPaTypOBEJIOB.
IOxHO0e Bo3poxkaeHne MOXKHO OXapaKTepru30BaTh Kak OECIpere/IeHTHOE COObITHE
B amepukaHckod ucropuu. B Coenunennsix Illtatax ObUT poCT JUTEpPaTypHOTO
mporiecca U panbie. B dyacTHOCTH, Takue coObITus mpoucxodwtn B Hosoit
Anrnmuu u Ha CpegHeM 3amane, HO HU OJHA Jpyras CTpaHa HE IMPOHUKIA B
JUTEpaTypHOE MOJIE€ TaK MIUPOKO U BIUATENbHO, Kak IOr 1920-x rogos. Criopsl B
9TOW 00JaCTH, KOTOpPHIE BEMyTCs yKe OoJjiee BEKa, 0 CHUX MOp HE MOJOILIN K
KOHITy. DTy CUTYAaIMI0 OTYETIIMBO MOKHO HAOIIOJaTh HA IPUMEPE AMEPUKAHCKUX
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uccienosarened. Beap Takue CIoBOCOYETAHMSA, KAK «HOKHAS TalHA» U «HOXKHAs
MUCTHKa», YaCTO BCTPEUYAIOTCA B HA3BAaHUM TEM MUX HcclienoBaHuil. HekoTopeie
UCCJIeIOBAaTeNU YTBEpXKAaloT, uto mnepuoy a0 ['paxnanckod BoitHel IOr Obul
COBEPUIEHHO APYTMM MHUPOM IO CpaBHEHHIO ¢ CeBepom.

N3yuenne TBOpuecTBa Ywibsima DoiKHEpa cIeoyeT HAyuHATh, MPEKIEC
BCEr0, C W3y4YeHUs JuTepaTypHbIx mpoueccoB tora CoenuneHHsix IllTaTos
Amepuku. Benp TBopuecTBO mHcarelnis, POAMBILETOCS 3HECh M IPOBEILIETO
OOJIBIIYI0 YacTh JKU3HM HA 3TOM 3eMJjie, HalpsMyI0 CBSI3aHO C OOILIECTBEHHO-
MOIUTUYECKUMU coObITUsIMU FOTa.

Y. @osIKHEP B JIEKIHMH, KOTOPYKO OH MPOYMUTAJ SIIOHCKUM CTyneHTaMm B 1955
r., CKa3aj, 4To cTo JieT Ha3a]a B CoenuHeHHbIX [lITaTrax AMepuku He ObLUIO €UHON
SKOHOMHMKUA M KyabTypbl, a IOr m CeBep HaXOAWIUCh B COCTOSIHUM BOWHBI.
«CTpeMUTENIbHBIE CPaXKEHUsI MPOMCXOAWIM B HAIIMX JOMaX, B HalIUX cajaax, Ha
Hamux gepmax. [Tociie 0cBOOOKIeHUS 10ra Bpar OCTaJICs B HAIIMX JIOMax U cajax,
HO HHYEro He CIENal ISl BOCCTAHOBICHHS CTPAHBD», — TOBOPHT IIHCATENb .
Onuu u3 BugHbix ucropukoB FOra K. Ban BynBopn ykassiBaer, 4To pasHHUIA
Mexay FOrom u CeBepoMm 3akitouaeTcss HE TOJIBKO B MX Teorpaduu, KIUMare u
SKOHOMHKE, HO M B HX ucTOpuu. KomiekTuBHBIM omnbIT HaponoB IOra, ux
OpaKeHHI! B BOMHE, Pa3spyXd M HULIETHI CHIIbHO oTimdancs ot Cesepa’. OqHAKO
COBPEMEHHBIE AMEPUKAHCKHE HCTOPUKHU IOJYEPKUBAIOT, YTO MEXKIY S3BIKOM,
MOJIUTUYECKON CUCTEMOM U 3aKOHAMU 3TUX JIBYX PETMOHOB OOJIbLIE CXOJCTBA, YEM
pasmuumit . I1o UX MHEHMIO, 9TO WUTIO3HH, IPH3BAHHbIC OYCPKHYTH OTPOMHYIO
pasHULly MEXAYy IBYMs perHoHamMu. KOHEYHO, €CTECTBEHHO, YTO CYIIECTBYET
OoJplIas pa3HMIIA BO MHEHHUSIX HCTOPUMKOB W THUCATENIEl MO 3TOMY IOBOY.
[TockosibKy UCTOpUKH pabOTaIOT ¢ (paKTamMu, MUcATENN PabOTAIOT C YEJIOBEUECKUM
OTIBITOM UM SMOIIMSIMHU.

[ToHsTHE «1OKHASI MIKOJIa» OTHOCUTCS K TPYNIE aMepUKaHCKUX nucareneit 20
BEKa, HO MOHATHUE «IOKHASI JIUTEPATypa» BO3HUKIIO KaK MOJUTUYECKOE MOHSITUE B
19 Beke B AMepuke BO BpeMsi peruoHaibHbIX Ae6atoB Mexay Ceepom u FOrowm.

Omun  maypear HoOeneBckold TmpeMUM U OJUHHAIIATH JaypeaToB
[TynutuepoBckoil mnpemun 3a autepaTypy nepuoaa HOxkHoro BospoxaeHus
COCTaBWJIM TPU 4YETBEPTH HarpaxJeHHbIXx B 1929 romy. C 1940 roga cempb u3
CeMHA/ILATH HArpaj, HpUcyknaeMbix Hpio-MOpKCKEM KPYKKOM IpaMaTHIeCKUX
KPUTHUKOB, Aoctaiuch npamarypram fOra. C 1950 roga tpoe 10aH NOXy4YWIIN
npeMuro boJUuTMHTEHa 3a BhIAAIOIIMECS AOCTHXKEHUS B AMEPUKAHCKOM IMTOA3HH, A C
1927 roga TpualaTh MATh IOKHBIX MHUcaTeNed ObUIM HarpakJACHbl CTUICHANCH
['yrrenxaiitMa 3a BblAAOIIMECH JOCTHXKEHUA B JuTeparype. HanuonanbHas
KHWXKHasg npemus, Bpydaemas ¢ 1950 roma, TpwKabl NPUCYKAAIACH HOKHBIM
pPOMAaHUCTAaM M €II€ TPWXKABl MO3TaM. OTH  JIOCTHOKEHHUS]  SIBIISIIOTCS

“® Faulkner, W. Essays, Speeches & Public Letters. NY: Modern Library; 2 edition, 2004.P.82.

* Woodward C. Vann. The Burden of Southern History.Baton Rouge, 1968.P. 25; Idem. American Counterpoint:
Slavery and Racism in the North-South Dialogue. — Boston; Toronto, 1971. P. 4.

potter D.The South and the Sectional Conflict. — Baton Rouge, 1968. P. 70.;Degler C. Place Over Time. Baton
Rouge, 1977; Pessen E. How Different from Each Other Were the Antebellum North and South // American
Historical Review. 1980. N 5. P. 1119—1149.
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JI0Ka3aTeabCcTBOM BakHOCTU FOxkHOTO BO3poxaenus B nuteparype CoeMHEHHBIX
[IITaToB AMEpPUKHU U HEU3MEPUMOTO BKJIAJa B HETO.

Koneuno, Ob110 OBl HEMTPaBUIILHO TOBOPUTD, YTO aMEpUKAHCKas JTUTEparypa B
ATOT MEPHUO]I pa3BUBAJIACh ToJIbKO Ha FOre. JlomycTUMO MPUHSATEH «IIPOOYKIACHHUEH
B juteparype lOra kak 4acTh «HpoOYXKIEHUS» B aMEPUKAHCKOW JUTepaType.
[ToTroMy 4TO B 3TOT NEPUOJ TBOPUIIA U TAKWE BCEMUPHO U3BECTHBIE AMEPUKAHCKUE
nucarenu Kak OaMmyHna YuicoH, MankonsmMKoynu, Opuect Xemunrysiu, @. C.
Ouypxepansa, X. Kpeitn, [. Jloc Ilaccoc, u oHM He ObUIM TPEACTABUTEISIMU
I0KHOM 1mikoJibl. Kak W 10’kaHam, BBINICYNOMSIHYTBIM MHUCATEISIM OBbUIM 4YKbl
IIEHHOCTH KamuTaiucTuiecko Amepuku. OAHAKO B TO K€ BpeMs I HUX
TBOpYECTBA HE OBLJIO XapaKTEPHO YYBCTBO TOCKHU IO POJMHE, MO 3eMJie, TJ€ OHU
POIUIIUCH W BBIPOCIH, KaK 3TO OBLIO XapaKTEpHO MJIs TBOpUYECTBa roxaH. Ecim
['paxxnaHckast BOWHA SIBJISIETCS. OTIIPABHOM TOYKOM IS F05KaH, €CIIA OHU AENAT BCIO
aMEpPUKAHCKYI0 HCTOPHUIO HAa JOBOEHHBIH U TOCJIEBOCHHBIA TEPHUOJbI, IS
TBOPYECTBA MPEJICTABUTEICH «IOTEPSIHHOTO IOKOJEHHUS», TaKUX Kak O.
Xemunrysu, ®. C. Ouwpkepansi, I'. Kpeitn, 1. Joc ITaccoc ToukoM MoCIyxuiia
[lepBas MupoBasi BoiiHa. TBopyecTBO 3THUX MHUcaTesled ObUIO TaK WIM HHA4Ye
cBs3aHo ¢ EBpomnoil. Hampumep, B mnpousBeneHusx J. XEMUHIY3sl JEHCTBUE
IPOUCXOJUT HE B AMEPUKE, a B IPYTHX CTPaHaX, B €BPONEHCKUX rOpoaax.

Crnenyer OTMETUTb, YTO B CTaHOBICHHMHM O3IMOXU Bo3poxnaeHus B
I0)KHOAMEPUKAHCKOM JIUTEepaType OOJBIIYI0 pOJib ChITpaid  OOIIECTBEHHO-
oUTHYECKHE mpouecchl crpanbl. Ha IOre nmmreparypa cymecrBoBana eme 10
BO3HUKHOBEHUS 3M0XU B03poxkaeHus, U Koe-TAe Cpeau JUTepaTypoOBEIOB BEIyTCs
CHOpHI IO BoMpocy 00 ynotpediennn tepMmuna «Bospoxaenne». Hapumep, ogHoO
U3 ApKUX coObITHI B juTepaType KOra ObUIO CBS3aHO C JACSATEIBHOCTHIO TPYIIIbI
nucartesie noJl Ha3BaHueM «oersenbn». OHU BBIpa3WId CBOE MHEHUE O JIUTEpaType
B xypHaie Fugitive, nznaBaemom B YHuBepcurere Banmepounbra B HamBuiie.
Kypuan Fugitive o6benuuun Bokpyr ceds takue tanansl FOra, kak J[.K. Pancowm,
V.. Onmorr, .M. ®pank, CM. Xupm, Y.K.®puepcon, C. [JxoHcoH, A.b.
CruBencon, /. I»Buncon, M. Myp, V.K. Kappu, A. Crapp, JI. Paitnunr, J.U.
Yumie, VY.P. Vwic. OCHOBHOW TNPUYMHOM WX OOBEAMHEHHUS  SIBUJICS
IpenojaBaTesib aHTJIMICKOTo si3bika YHuBepcuteta Bannepowmnsra J[.K. Pancowm,
OH OPraHW30BBIBAJI BEUYEpa IMO33MH, HA KOTOPBIX MOJOJBIE MO3THl YHUTAIA CBOM
MPOU3BECHUS, a 3aTeM KaXJ0€ MPOYMTAHHOE CTUXOTBOPEHHUE aHAIU3UPOBAIOCH
umu. [loznuee, B 1921 romy, kK 3TOW rpymme npucoeauHUInch AimeH TelTt u
PoGeprt Ilenn Yoppen. Ilpuxon TelT B rpynmy npuBeEiIo K OOJIBIIMM MEpEMEHaM.
B To Bpems TelT OblI B Kypce JUTEPATypHBIX SIBIICHUW, HE XapaKTEPHBIX IS
HalllMX CTpaH, nucan PaHcoMm B ctaThe, nocBsiieHHoN 60-metuto Teurt B 1959
rogy”. Amien Teiit, kak orMedaeT POHCOM, JCHCTBHTEIBHO NMPUBHEC B IPYIITY
IyX JTUTEPATyPHOTO MOJACPHU3MA.

Tak poaunace ulesd CO3JaHHUSI JUTEPATypHOTO >KypHana [Jsi IOHBIX
JApOBaHMM, B KOTOPOM ObI MyOJMKOBAIUCH CTUXH, COOpaHHBIC Onaromaps 3TUM
Beuepam 1mol3uu. B pesynprate B ampene 1922 r. mosBuiics xypHan «Fugitivey.

*1The history of Southern literature. Baton Rouge: Louisiana State University Press, 1985. p.319.

31



Ha crpanumax xypHana ctanu myOJIMKOBAThCS CTUXM IOHBIX JapoBaHuil. Kpome
TOrO, Ha CTpaHUIAX KypHaja ObUIM OMyOJUMKOBaHBl M aHAIM3bl ITHX
CTUXOTBOPCHUHU.

Btopoit maparpad mepBoi rnaBbl, Ha3BaHHbIN «Buausinume FOxkHOTrO
Bo3po:xnenusi Ha TBOPpYECTBO YHJbsiMa MoJIKHePa), HAUMHAETCS ¢ 0030pa ero
TBOpuecTBa. Pe3ynbTaToOM HEYCTAaHHBIX HCCIENOBAaHUN U TpyAa YUWiIbsiMa
donkHepa cTanu TpU OECCMEPTHBIX U PENKUX MpOoU3BeleHUs 00 aMEepUKaHCKOM
Ore — «Illym u sipocth», «CBeT B aBrycre» u «Apeccaiiom, Aseccaiom!». B atoi
cepun poMaHoB @OJIKHEpP CO3/1a€T CEMb MOHYMEHTAJIbHBIX MEpPCOHAKEH —
Tomaca Carnena, /o Kpucrtmaca, duncu ['n6con, benmku, JIxeiicona, Kanmauc
n KBeHTHHA, BNOCIEACTBUMU MPOCIABUBIIKNXCS. B nuccepTauu npoBeeH aHalu3
BCEX TPEX pOMaHOB U aHanu3 pomaHa «HemnoOexaeHusie». B oTphiBKax u3 pomaHa
Ha aHIVIMICKOM MUcaTeNb N300paKaeT F0KaH Kak JIF0/eH, BEPHBIX CBOMM 00bIYasM
U TpaauIiMsM, 3TO TeEpellaH0 W B WX MepeBojie Ha y30ekckuil. B pacckaze
®donknaepa «Poza mus Omunuy koHaukT Mexay Ceepom u FOrom nogHumaeTcs
Kak [eHTpaibHas mpobnema. OO6pa3 T'omepa boppona, sHku c¢ Cesepa,
MPUIICIIIUM BMECTE C HOBBIM OOIIECTBOM, MPOTHUBOMOCTABICH MHUCC DMMWIIH,
yOPSIMOHM, CTapOMOJHOMN roxkaHKe. M3 colepakaHrs HEKOTOPBIX OTPBIBKOB BHUJIHO,
YTO K0KAHE B TO BpeMsI IPE3UpaIu U HEHaBUAEIHU ceBepsH. Hanpumep:

«...Of course a Grierson would not think seriously of a Northerner, a day
laborer.»**

ITepeBon Ha y30€KCKUH S3BIK:

...«3, Kyuunenap, axupuiy I puepcounap wumonoan Keieam 6a OyHuHe ycmuea
EMNAHUO UWNAUOUCAH 00AMHU HA3AP-NUCAHO KUTUUAPMUOU?», O0e2aHlapu 0e2aH
20u”.

OcHoBHas uzed pacckaza — mpoOiemMa HecrmocoOHOCTH OMuiu ['pupcon
MPUHATH HOBOCTh M MPUCTIOCOOUTHCS K MepeMeHaM. Mucc DMuIY, 3acTpsBINas B
MPOIIJIOM CO CBOMMH CTapbIMH B3TJISiIaMU, KWJia B CBoeM Mmupe (aHTa3uii, He
’eJasi IPUHUMATh HOBBIE B3TJISAIBL:

— buz wynoati xunouk, mucc. buz waxap uoopacuoaumus. Haxom cu3
wepugh um30 YeKam XamumMu3Hu oamMazan Oyacanauz?

— Xa, bup Huma xeneanoai 6yn1yeou, — 0eou mucc Imuau. — Jlemax, y y3uru
wepug 0eb xucobnap sxkan-oa... Jlekun men Keggepconoa conux myramaima.

Kak BuaHO M3 OTpBhIBKA, MUCCHUC DOMUJIU JAEMOHCTPUPYET, YTO HE MPHU3HAET
3alllUTHUKA 3akoHa — miepuda, U B TO K€ BpeMsl HE CMOTPUT CBBICOKA Ha
MpPEJCTaBUTENIC TOPOJACKOro MyHHIunanurera. OHa TakkKe OTKa3bIBaeTCs
IJIATUTh HAJIOTH, €CJIM TOJBKO 3TO HE HapyIIaeT 3aKOHBI HOBOTO OOIIIECTRA.

Btopass rnmaBa wuccnenoBaHusi HaszbiBaeTcs «Maeosiormsi M TeMaruka
npousBeleHnii Yuiabsima @DouskHepa». IlepBwiii maparpad BTOpOHl TJiaBbI
Ha3biBaeTcd «HanuoHajJbHAsT HMACHTUYHOCTHL MPOU3BEACHMHA YHIbAMA
douknepa». [lelictBue OonbImMHCTBA poMaHOB U paccka3zoB DonkHepa
o6beuHeHo B cary o Moknamatode. B 9THX HpOM3BENCHHAX MHCATENb BCErIa

52 Faulkner W. Collected stories of William Faulkner // New York : Random House, 1950, p.124
53 ®onkuep V. Dmumn yaynatupryr. U.Fagyposrapxumacy // Ennmmoxypranm, 1986. Ne6. (48 Ger)
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oOpaiiaercst K 4aCTU4IKe cBoed poAauHbl. C 3TOro KJioyka 3eMJIM OH HaXOJUJI TEMBI
1 00pa3bl 17151 CBOUX CIOKETOB.

Poman «Capropuc» HaumHaeT cary o Moknamatode. DTOT poMaH ObLI
HanmucaH B 1929 rony. Ilucarens wusywaer 200-JI€THIOIO HMCTOPUIO O3TOU
MHU(OJIOrMYECKON 3eMJIM - CO BpeMeH mepBbix mocesneHieB 10 30-40-x romos 20
Beka. Mup MokHanatodsl coCTaBIAOT ciemyromme poMansl: «IIlym n spocTs»,
1929 r., onuchBaromMi YMaJAOK MOKOJEHMS IUIaHTATopoB; poMaH «Korma s
ymupana» ("As I laydie", 1930), B koTopom packpsiBaeTcs cyabOa ceMbu pepmepa
B MpoIEcCe CIEJOBaHUS 3a HEH A0 MOCIAEAHEro IyTH; pOMaH «YOexKHIe»
("Sanctuary”, 1931) o miIynom raHrcrepe, MHOTHME MPECTYIUIEHUS KOTOPOIro
OCTaUCh O€3HAaKa3aHHBIMHU, HO KOTOBIM ObLI Ka3HEH MO0 CllydallHOMY OOBUHEHUIO;
poman «CBet B aBrycte» ("Lightin August", 1932), rae conumce KU3HEHHBIC Ty TH
HE3aMyXHEW, MOJIOJIOM MaTepu U Opojsru, CTYNUBIIUX HA MYTh O€3yMHBIX
NPECTYIUICHUH; poMaH «ABeccaioMm, ABeccaiom!», TA€ OTpakeHa HUCTOPUS
HEYJIaYHBIX TOIMBITOK CO3/JaTh «HOBYIO JUHACTHIO» TIaHTaTopoB(1936). B aTHx
npou3BecHUsAX @DOJKHEP MOKa3bIBAET, IMPEKIE BCErO, HETaTUBHBIE CTOPOHBI
ucropun IOra, TO e€cThb HETraTHBHBIE IOCIEIACTBUS PACOBBIX MPEIPACCYAKOB M
penuruo3Horo (aHathusmMa B HamM JHU. Bce, 4YTO Ka3ajgoch MUCATEIIO
MOJIOKUTENIbHBIM  (YCTOMYMBOCTh HPABCTBEHHOW HOPMBI, HEMPUBSI3AHHOCTH K
MaTepUAIbHOMY MHPY, TPAIUIIMOHHBIA 00pa3 *KU3HU, 3HAKOMCTBO C IPHUPOION),
Kak ObI KaHyJIO BIUIYOb MPOIIIOTO U MPEeBPaTUIOCh B MU, JIUIIICHHBIN npaBasl. Ho
ujeanu3alus W MOPOCIaBICHHE TMPOIUIOr0 CTAHOBUTCS HCTOYHUKOM 3IIa,
MOCKOJIBKY OTAQJISIET TepOeB OT pPEAbHOM JEHCTBUTEIBHOCTH U HUCKAXaeT HX
MHUpoOBO33peHue. DoJIKHEp cuuTal ceds MpelCTaBUTEIEM T'yMaHUCTUYECKOU
mwkosbl. [lo cimoBam mnmcarens Hazapa OmaHkyna, «mucarellb BbIPa3uil 3TO
MpU3HAHUE KaK HAaCMENIKY HaJl UCKYCCTBOM 3IOXHU, KOTOPOE CTAJIO TEXHUYHBIM U
HACWJIBCTBEHHBIM, CTaJl0 CIYKUTh HAaKOIUIGHUIO OO0raTrcTBa, KOMMEPUYECKHM
UHTEpPECaM, pa3JIMYHBIM HJAESIM ¢ HJICOJOTHSIM, W 3a0bUI0 CBOIO TJIABHYIO
3amauy».”

Bropoii naparpad BTopoii rinaBbl Ha3biBaeTcs « Tpaguinum 0KHOH TOTHUKH Y
Yuabama @oukHepa». [orudeckas Jmreparypa Kak JIMTEpPATypPHbIM >KaHP
BO3HMKJIAa B AHrIuMA BO 2-ii mosioBuHe 18 B. [oThueckue pomaHbl —
MPOU3BEACHUS, BBI3bIBAIONIUE Yy UYWTATENS JIETKUM CTpaxX, B UX OCHOBHYIO TEMY
BXOJST TaWHCTBEHHBIE MPUKITIOYCHUS, CBEPXBECTECTBEHHBIC CHUJIBI,
MOTPEBOKEHHBIE JYXH, BO3BpAICHUE AYXOB W3 MOTYCTOPOHHETO MHpA, YKUBBIC
TPYyMbl, WCHOJHEHUE KISITB, TaMHCTBEHHBbIC CynbObl. M3 Hammx HaOM0AeHUN
MOXHO CJIeJIaTh BBIBOJ, YTO XOTS FOTHMKAa U HA3bIBACTCS B HAYYHOM JIUTEpaType
KaHPOM, Ha HaIl B3IJSJ, ITOT TEPMHUH B HACTOSIIEE BpeMsl MCIOJIb3YETCS
HEKOppeKTHO. Beab roTudeckast Tpaauiusi, XoTs U Oblla CBOMCTBEHHA B TO BpeMs
TOJIBKO JKaHPY pOMaHa, Mo3XKe OKa3aja BIMSHUE HAa JPYTUe >KaHpPbl JINTEPATYPhI, B
pe3yJIbTaTe YEero BhIIUIA 32 PAMKHU KaHpPA U CTAJIA JIMTEPATYpHOU Tpaaunuen. B
JUCCEepPTAlUM XapaKTepUCTHKA TOTUYECKUX POMAHOB, a TAKXKE OTIUYUS IOKHOU
TOTUKA OT €BPOIEUCKON TOTHKH, pacckaz «Poza mns Dmunu» B TBOPYECTBE

*https://ziyouz.uz/ilm-va-fan/adabiyot/uilyam-folkner
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donkHepa MOXKeT ObITh Haubojee SPKUM 00pasloM 0KHOM ToTuku. ['oThka B
npousBefeHusx DolikHepa pa3HOOOpa3Ha, W HENb3s CKa3aTb, YTO TOTHUYECKHM
CTWJIb B KaKOM-JIMOO U3 €ro MpOU3BEJECHUN MOJHOCTHIO MOX0XK APYT Ha Apyra. B
K&KJIOM U3 €ro mpousBelAeHUN Mbl BuUauM, 4To DoNKHEp HCHOIb30BaAT
ONpEEICHHYIO TpaHb TOTHYECKON (PAaHTACTUKHU [JIs1 JOCTHXKEHUS CBOEH LIEJu.
AMepukaHckas ToTu4eckas (aHTacTUKa OTJIMYAaeTCs OT  TPaJAMIIMOHHON
TOTUYECKOW JIUTEpaTyphl TEM, YTO JIOOOBb 3aMEHEHA YXKAaCHOM Tpareauew,
CEKCYaJIbHOCTh 3aMEHEHA CMEPTHI0, a pa3yM 3aMEHEH IPHUHATHEM JKEJIAeMOT0 3a
AecTBUTENbHOE, (haHTa3uel. 3a CTPaxoM U y>KacoOM B TOTUUYECKUX MPOU3BEIACHHSIX
CKPBIBAIOTCSI MEUTHI, KPACOTA U CHACTHE, K KOTOPHIM CTPEMUTCS YEJIIOBEYECTBO.

Tperpss  rnmaBa  HaseiBaerca  «Happarosiormyeckue  0CO0OEHHOCTH
npousBeneHuii Yuiabsima @osikHepa», a TepBbId maparpad MOCBSIIEH
«@eHOMEeHY CTHJISl «IOTOK CO3HAHMS» B MPOW3BeJeHUsIX YWIbAMa
doskHepa». B amepukanckoit muteparype 20 Beka NOSIBUIIMCH HOBBIE acleKThl. B
pe3ynbTaTe BOZHUKIO HOBOE HAIPABIICHHE, COBEPIIEHHO OTIMYHOE OT peajiu3Ma U
JIPYTUX JUTEPATypHBIX TEUYEHUH, HMEIOIIEe CBOM JIUTEpaTypHbIE 3aKOHBI U
OIKCHIBAIOLIEE YeIOBeUeCKOoe MbllieHHe. Bo3Hukia oaHa u3 Gpopm n300paxeHus
KU3HU - CTUJIb "MOTOK co3HaHUs'"'. YuiabaM DoJKHEp — MUcaTelb, CO3AaBIIMI
MOJIEPHUCTCKOE HampasiieHue B JuTepaType. OQHON U3 OOIIMX YepT MOJAEPHU3MA
ABIIIETCA TO, YTO BMECTO H300paXeHUs OOBEKTUBHOM JE€HCTBUTEIBHOCTH OH
CTPEMHUTCS CO3[1aTh B BOOOPaKEHUHU TBOPLA €€ XYJ0KECTBEHHYIO MOJEIIb, TO €CTh
B IIPUOPUTETE HE OTPAKEHHE AEHCTBUTEIBLHOCTH, @ CAMOBBIpAKEHUE co3aaTens. B
TBOPYECTBE MPUOPUTET OTIAETCA CYOBEKTMBHOCTH, HWHTYMUTHBHOE IO3HAHUE
CTaBUTCA BBIII€ JIOTUYECKOTO TMO3HAaHUA, O0CO00€ BHHMAaHHWE YAENSIeTCs
0e3yIepHbIM JBOJIOLUSAM BO BHYTPEHHEM MHpPE YEJIOBEKa, BOOOpaKeHHe
TBOPYECKOTO YEJIOBEKAa M OTpakaemass UM JEHCTBUTEIBHOCTh NMOHHUMAIOTCS Kak
YHUKaJIbHOE SIBJICHWE, TPU3HAHUE MPaBa HAa BHIPAKEHNE CBOUX MBICIIECH 0€3 KaKuX-
100 (TyXOBHBIX, HPABCTBEHHBIX, MOJUTHIYECKUX U T.I.) OTPAHUYCHUN — OJHA U3
XapaKTEPUCTHUK MOJIEpPHH3Ma"". Coboga TBOPYECTBA abCoIOTHO
HEMIPUKOCHOBEHHA HE TOJBKO B UJEHHBIX, HO ¥ B ()OPMAJIbHBIX YCTPEMIICHHSIX. JTa
cCoBpeMeHHasi oOpa3Hasi CTPYKTypa B MOJIEpHU3ME, CYObEKTUBHAS U OOBHEKTHUBHAS
OpraHu3alys NPOU3BEACHUS, CTHIb MOBECTBOBAHUSA, CHOKETHO-KOMIIO3UI[MOHHOE
MOCTPOCHHUE, S3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH CO3/1aBajii (hOpMajbHble CBOMCTBA Ha BCEX
YPOBHSIX JIUTEPATypHOTO MPOU3BEACHMS. Bbllleyka3aHHbIE YEepPTbl OTYETIMBO
HaOJII0AAI0TCA B TBOPYECTBE MPEICTABUTEINSI COBPEMEHHOM JIUTEpaTyphl Y WibsiMa
donkHepa.

OgHux M TeX XK€ MEePCOHAKEeW MOXHO HaWTH MOYTH BO BCEX POMAHAX M
pacckasax Mokuamatopsl. B care o Ioxnamatode cOGBITHS OMNUCHIBAIOTCS
0ecrnopsI0uHO, Pa3pO3HEHHO, YEM U HATIOMHUHAIOT JPEBHUE MU(DBI: CaMbIe BayKHbIE
COOBITHSA W TIEPCOHAKM HW3BECTHHI YUTATENIO 3apaHee, COObITHS HAaYMHAIOTCS B
cepelMHe U BHE3alHO OOphIBaloTCs. B mpousBeneHHH OJHOBPEMEHHO 3BYYHUT
roJjioc M reposi, U aBTOpa, PsiIOM PacCKa3bIBAIOTCS COOBITHSA, OTICNISIOMINUECS OTHO
OT JIPYroro AECATUIETHIMU. Pa3Hble 01 PaCCKa3bIBAIOT OJIHY U TY K€ UCTOPHIO.

% Xonosa M. V36ek MOJIepH mebpusaTH nmodtukacu. ®an.daun.nok. (PhD) nucc. aBropedeparu. — Tomkent. 2018.
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Cam ®@onkHEep HECKOJbKO pa3 BO3BpAIAETCS K TIMOBECTBOBAHUIO O paHee
MOBTOPSBIIUXCS COOBITUSX. DTO 3aCTaBJISICT YATATENS TOTPY3UTHCS B XaOTUYHBIM
MHUP MBICJIEH, YyBCTB, CIIy4YalHBIX BOCIIPUATHH, HAOIIOACHUH.

B IPOU3BENCHUAX doikHEpa aHAJIM3UPYIOTCS IyXOBHBIE u
CBEPXbECTECTBEHHBIE COCTOSIHUS 4YesOBeKa. B ero paborax OTYETIMBO 3aMETHO
BJIMSIHME METOJ/Ia aHallu3a MOTOKA CO3HAHUsA, OTKpBhITOro AHpu beprconom (1859-
1941), dpanmy3ckum dunocodhoM U TpeACTABUTEIEM HMHTYyUTHBU3MA. Kak
BEAYIINHN MPEICTABUTENIb COBPEMEHHOM JUTEpaTypbl, GONKHEDP CO34aBA POMAHBI
¢ moaupOHUYECKON CTPYKTypOH, 0O0Jafalomue CBOMM CaMOCTOSTEIbHBIM
Xy10KECTBEHHBIM BPEMEHEM 151 cnernuuaecKum XyJA0KECTBEHHBIM
MPOCTPAHCTBOM. B nuccepranuu MmoapoOHO aHAIU3UPYIOTCS TMPOU3BEIACHUS,
oTpaxaroume cTiiib QoNKHEpa «KIOTOK COZHAHUSY.

Bropoit maparpad tpetheit rinaBsl HazbiBaeTcsl «Ilo3THKA Xy107K€eCTBEHHOT O
BpPeMEHH M MNPOCTPAaHCTBA B TBOpYecTBe YuWiabsamMa DoaxkHepa». B
JUCCEPTAIMK 0CO00E BHUMAHUE yeNsieTcs MpobdiieMe BpEMEHU U MPOCTPAHCTBA B
JIATEPATYPOBEACHUN. B3rsapl 1uTeparypoBeaoB, TAKUX Kak M. Baxtur™’, FO.M.
Jlorman®, B.D. Xammses™, H./. TaMapquKo59 Ha TMpobJieMy XPOHOTOIA
BKJIIOUEHbl B HAllle MWCCICAOBAHUE B KauyeCTBE TEOPETUUYECKUX KOHLIECTIIUMN.
[lenecooOpa3HOCTh OIEHKU paccka3zoB DoyikHEpa € TOYKU 3PEHHS KOHIEMIUU
IIPOCTPAHCTBA, MHEHHE O TOM, YTO IIPOCTPAHCTBO B IPOU3BEIACHUAX ITHCATEIA
OTJIMYAETCSI CBOEM YHUKAJIbHOW CTPYKTYpOU, MOCIEAOBATEIBHO OCBEIIACTCS B
JUCCepTallui Ha MPUMEPE PAcCKa30B, BOIIEAIUX B cOOpHUK «TpuHamuats». B
npounsBencHUAX DOJIKHEpA ¢ TOYKUA 3PEHUSI XYI0XKECTBEHHOTO BPEMEHU MOKHO
HaOJI0/1aTh KOHTPACT MEXIY MPOUUIBIM U HACTOSIIIMM. OOBIUHO B JTUTEPATYPHBIX
MPOU3BEACHUAX OyIymniero BpeMeHu HeT. DoyikHep ObUT JajeKk OT M300pakeHus
CYACTJIMBOIO TPAJUIMOHHOTO oOmecTBa. Kak M e€ro COBpeMEHHUKH, OH He
npunucbiBas ynajgok IOra ['paxknmanckoir BoiitHe. @OJIKHEpP MOAYEPKUBAET, UTO
ynanok FOra mpowusomien 3amonro no koHpuukra ¢ Ceepom. s donkuepa
IpoIuIoe MoJ00HO KIIaJ0BOM APEBHUX IIEHHOCTEHW M BEMUKHUX Ju4dHOCTeH. Ho B TO
xe BpeMs DoJIKHEP MOKAa3bIBAET, YTO, LEIUIIACH 3a MPOLIIOE, MOXKHO MOJ0PBATH
€ro UEHHOCTh

OcHOBHBIE 3aKOHBI HICTOPUYECKOTO BPEMEHU HAIIUIA OTPAKEHUE B COOBITUSAX
pomanoB. OHo mpeacraer B  npousBencHusx — DonkHepa  HE  Kak
MOCJIEI0BATEILHOCTh COOBITHM, a KaK CBOOOJHO JABUKYIIHECS COOBITHS. MOMEHTHI
IPOILIOTO, HACTOSIIEro W Oyaymiero 3j4ech TMOJAOOHBI pPa3HbIM  TOYKaM
MPOCTPAHCTBA, & BPEMs CTAHOBUTCS MPOCTPAHCTBEHHOM KaTeropuein. Kareropuu
«J10», «IIOCIIe», a TAKKE CIYYalHOCTh POJIM HE UTPAIOT, NOO COOBITHE POXKIIAETCA B
pe3ynbTaTe MpPeaolpeieIeHHOCTH XapakTepa U CyAbObl uenoBeka. B pomanax

% Cm. 06 sTom: Baxtua M. M. Bompocsl nmutepatypsl 1 3cTeTuku. McenenoBanus pasHbIx JeT. -M.,
“XynoxxectBeHHas aureparypa’”’, 1975.

'Cwm. 06 3om: Jlotman 0. M. CrpykTypa XygoxkecTBeHHOro Tekcra. - M., “UckycctBo”, 1970.
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dosnkHEepa MpaBUT HEOOXOAUMOCTb. ['epoil DoKkHEpa MOBOpaYMBAETCA CIMHOW K
Oyayuiemy, a ero B3IV YCTPEMJIEH B IPOILLJIOE.

3AK/IIOYEHUE

1. B TtBOpueckoil xku3Hu @DoJIKHEpA €CTh OMNpeAesieHHbIE (aKTOpHI,
ONpeesIoNe HallMOHAIbHBIE 0COOEHHOCTH €T0 TBOPYECTBA, @ UMEHHO:

- IIypUTAHCKas UJIC0JI0Tuss AMEpPUKH;

- F0’)KHOAMEPUKAHCKUI TOTUYECKUI CTUJIB;

- YHUKaJIbHBIE TUTEpaTypHble Tpaauiuu KOxHoit AMepukuy;

- BJIMSIHUE TCUCHUN aMEPUKAHCKOTO POMAaHTU3Ma U TPAHCIEHICHTAINU3Ma.

2. FOxxnoe Bo3pokaeHne mopoaniio YHUKAIBHBIX MTHCaTeNIeH, BHECIIIUX CBOH
OeccMepTHBIE U pelIKhE MPOU3BeIeHHs B uTepaTypy He Tonbko CIIIA, Ho u Mmupa.

3. BonBIMHCTBO IOKHBIX THCATENECH TMBITAINCH TMPUBIICYh BHUMAHHE K
TParu4eCcKOM MCTOPUU CTPAHBl M CO3aTh XYJO0KECTBEHHBIC TMPOU3BEACHUS,
onuckiBaromue mnpasay FOra B roael ['paxkmanckoill BoiiHbL. B npousBeneHusx
MHorux nucarenedt FOra cymiecTByeT cucteMa 00pa3oB, TaKUX KaK «IIPEKpacHbIe
I0’)KHBIE JIaMbD», «IOKHBIA OJIarOpOAHBINA HKEHTIBMEHY, YBOXKAIONIUN TPaaUullud U
IIEHHOCTH CTpPaHbl W OECHPEKOCIOBHO TMOJAYMHSAIONIMICS WM, «UYEpHBIM paody,
BEpHBI 0€JI0My TOCHOJIMHY, TUIIUYHBIC ISl FOKHOW JIMTEpaTyphl «OOHHUIIABIINE
OeJIbIe JIIOIM.

4. TMucarenu IOxHoro Bo3poxkiaeHuss mucaii O TPEBOTax M CTPaJIaHUIX
HWCTOPUH, TSKEIO JIOKUBIIMXCS HA TJIEYU UX COOTECYECTBEHHUKOB. X BOTHOBAIN
TEMbl COXPaHEHHUs OJHOPOJHOCTH U PABEHCTBA B KOHCEPBATHMBHOM OOIIECTBE, B
KOTOPOM YEJOBEK M €ro BHYTPEHHUHW MHUpP, CEMbS WJIM LIEPKOBb KAa3allUCh
TpUBHAIBHBIMU. W, HakoHell, MucaTeId ASTOTO Mepuoja OOpallaIuCh K TeMe
rocnojictBa U padctBa. OTTOro, 4ro OHU OBLIM CBUACTEISIMU CJIOKHOCTEH
CUCTEeMBbI paOCTBa, OHU CMOTJIM BHECTU OOJIBIIYI0 OOBEKTUBHOCTH, ATO OTIMYAJIO
HX OT MUCATEIEH MPOIILIOTO.

5. Hemnocpencrsennoe siusaue IOxHoro Bo3pokiaeHus Ha TBOPUYECTBO
Yuibsima DoJIKHEpPA OTPAXKAETCS U B TEMATUKE €r0 MPOU3BENCHUN, HO, B OTIINYNE
OT COBPEMEHHBIX €My mnucarened, YuibaM @OOJNKHEp HapyLIAaeT HKHbIC
JUTEPATYPHBIE «3aKOHBI», B KOTOPHIX CEBEPSH CIEAYyeT M300pa)kaTh TOJBKO Kak
«HETOJHBIX STHKW.

6. B mpousBenenusx DonkHepa TMoOKazaHa Tpareaus «TPAJAUIIMOHHO-
OpPUEHTUPOBAHHOTO» OOIIECTBa, MPU ITOM pa3MmblluIsast o Oyaymem FOra, momHs
€ro Mponuioe, kKaHe HEe JOJDKHBI OOJIbIlIe XUTh C HEHAaBUCTHIO, NTOHUMATh M
MpOIIATh CEBEPSAH, MOKA3aHO, YTO HEJB3S )KUTh TOJIBKO MPOILIbIM, HHa4Ye Ha FOre
HE TOCTPOUTH 3JI0poBoe oOmecTBO. Eciaum mnucatens ONUCHIBACT IOXKaH,
MPUHUMAIOLIAX HOBOCTH, MEPEMEHbl U TYMAHUCTUYECKUE B3IJISbI, YEPE3 TaKUX
nepcoHaxen, kak baspn Capropuc, TO 10kKaH, KOTOpPbBIE LEIUISIIOTCS 3a CTapble
TPAIUIMA W HAXOJATCI B CBOEHM CKOPJIYNE, OH IIOKAa3bIBA€T YEpE3 TAaAKUX
MEPCOHAXKEH, KaK DMIIA [ pUPCOH, ¥ ATUMU OCOOCHHOCTSMH €T0 TMPOU3BEICHUS
OTJIMYAOTCS OT NMPOU3BEICHUN COBPEMEHHBIX IMUCATEIICH.
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7. Tlockonbky DOJKHEpP COBEPUIEHCTBYET TEMY «YEIOBEK W MPHUPOAA»,
cienyer oOpaTUTh BHHMMAHHME Ha OJMH BAaXKHBIM €€ acmekT. OTO Tpaauuus
aMEPUKaHCKOT0 POMaHTH3Ma U TpaHCUEHJAEHTanu3Ma. VIMEHHO 3TH JIuTepaTypHBbIE
TEUEHHUS  CIOyXaT  BaXHbBIM  (akTOpoM  (QOPMHUPOBAHUS  HAIMOHAIbHON
UJCHTUYHOCTH JINTEPATYPHBIX IPOU3BEICHUN.

8. HecmoTps Ha TO, YTO TpaAULIMKU MOJEPHU3MA 3aHUMAIOT OO0JIBIIIOE MECTO B
TBOpuecTBE YuibsiMa @DoJKkHEpa, B HEKOTOPBIX €ro paboTax OTYETIIMNBO
IIPOCIJIEKUBAKOTCS AJIEMEHTHI TPAHCUEHACHTAIN3MA U PEATU3MA.

9. XapaktepHble MmodTHYecKue 4YepThl DoONKHEpa, TaKHe KaK OIMHCAaHUE
MECTHOTO KOJIODUTAa M COLMAJIbHOM JXWU3HM MECTHOI'O HACEJICHUs, SBUIUCH
IJIABHBIMH  3JIEMEHTAMU BBIPAKEHUS XYZOKECTBEHHOIO pELIEHUs MpoOJeM,
BO3HHMKIIMX Y HAPOJOB, MpoxkuBaromux Ha fOre.

10. Takue mpousBeaenus, kak «Llym u sspocTs», «CBET B aBrycTe)» OCHOBAHbI
Ha AacCOLMAaTUBHBIX CIOJKETaX, COOBITHS BTOPOCTEHEHHBI, OCHOBHOE BHUMAaHHE
YAEISAETCAd NEPEKUBAHUAM TEPCOHAXKEH, BIICYATICHUSAM M, IOCKOJIBKY OHO
OPUEHTHPOBAHO Ha BOOOpaXKeHHWE, TPYIHbI Ul Yy4YalUXCi HPUHATH 3TO. OTO
IJIaBHasl MPUYMHA, 110 KOTOPOM COBPEMEHHBIM IPOU3BEICHUSAM, HAIlMCAHHBIM B
CTHJIE «TIOTOKA CO3HAHUs», TPYJHO MOJYUYNUTh MIUPOKOE MPU3HAHUE ITyOIUKH.

11. IlombiTKa  OCMBICIEHUSI COOCTBEHHOM  HMCTOpMM  @pHUBEla K
BO3HHKHOBEHHUIO HOBOI'O JKaHpa B IOKHOM JUTEPATYpE - FOKHOU TOTHKHU. XOTS
I0’)KHas TOTMKA BOIUIOIIAET TPAOULIAHA EBPONEMCKOW TOTUYECKOW JIMTEPATYPBHI,
[apajulesIbHblE U3MEHEHHsI MPOM30LUIM BO MHOTMX JAETalsX Npou3BencHUu. B
YaCTHOCTH, CPEAHEBEKOBBIE 3aMKHM CMEHWJIMCh OpeBEHYAThIMHU JIOMaMHU OBIBIIMX
MJIaHTATOPOB, a 3araJIoYHbIe JyXU — 00pa3aMu KHUBBIX JIHOJEH.

12. Vunesm ®DonkHep BHEC OONBIION BKJIAJ B COKPOBHUIIHUIYY MHPOBOM
nutepatypsl. Pabotas Hag GpopMoi CBOMX MPOU3BEIAEHUM, OH CTapalcs TiTyOOKO
OPOHUKHYTh B JYXOBHBIH MHp YEJIOBEKA, IOIMYTHO €My YJIajJoCh PaCIIUPUTH
coco0 wu3oOpakenus. Ilucarens oOoraTun MOATHKY JauTeparypbl XX Beka
UCIIOJIb30BAaHUEM «IIOTOKA CO3HAHUS», HEOOBIYHBIM CHHTE30M PA3JIMYHBIX TOYEK
3peHUsL.
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INTRODUCTION (to the abstract of the PhD dissertation)

The aim of the research is to study the structural and poetic features of the
artistic world of William Faulkner's novels “Sartoris”, The sound and the fury”
and "Light in August" and the stories as well as the narrative features of the
author's works.

The object of the research is William Faulkner's novels "The
unvanquished", “Sartoris”, “The sound and the fury” and "Light in August" and the
stories "The bear"”, "Red leaves"”, "A Rose for Emily" and "That evening sun".

The scientific novelty of the research is as following:

* In contrast to representatives of the Southern Renaissance, William
Faulkner's prose depicts the frightening aspects of the "New South", the
inevitability of the changes taking place in society, the impossibility of turning
back, and the fact that the old traditions are becoming ugly in front of the new
views of the new generation;

* it is proven that the Gothic style had a strong influence on the formation of
the themes of the writer's prose works and the plot line of almost all of his works;

* in the writer's prose works, events develop spirally, artistic time and space
are multifaceted, the present and the past are interrelated,;

« It is proven that the characters of William Faulkner are depicted by
combining certain scenes of the life path of the past and the present;

Implementation of research results. Based on the scientific results obtained
during the study of poetic features of William Faulkner's works:

the main structural and poetic features of the artistic landscapes of the world
and the national identity in the works, the influence of the Gothic style in the
formation of the themes of William Faulkner's prose works and the plot line of
almost all works, the spiral development of events in literary works, the
multifaceted nature of artistic time and space, now and the past are interrelated,
that the characters of the writer's works are formed, and their life paths are shown
through certain scenes of the past and present, that William Faulkner's works are
not only modern, but also realistic and transcendental, scientific conclusions on the
formation of skills were used by the European Union in the Erasmus+ program
2016-2018 project 561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SPERASMUS +
CBHEIMEP: "Modernization and internationalization of higher education system
processes in Uzbekistan" (The Republic of Uzbekistan Reference No.
2578/30.02.01 dated September 20, 2022 of the Samarkand State Institute of
Foreign Languages of the Ministry of Higher and Secondary Special Education).
As a result, theoretical views on the artistic and scientific interpretation of literary
works have been perfected,;

The results of this research and the recommendations developed on the basis
of providing an in-depth study and wide promotion of American literature, which
has left an indelible mark on world literature, within the framework of the 35 items
of the program of measures of the Ministry of Culture of the Republic of
Uzbekistan, the poetic features of William Faulkner's prose works and the
formation and development of the modernist literary stream in the development of
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American literature. Faulkner's role in the discovery, as well as the scientific
results of researching the national identity of the writer's works and their narrative
features were used (Reference No. 03-12-13-4157 dated October 6, 2022 of the
Ministry of Culture of the Republic of Uzbekistan). As a result, the positive results
achieved in relation to the effectiveness of the dissertation results and the
implementation of the recommendations developed on their basis were reflected in
the 35 items of the "Comprehensive program of measures for the development of
the system of publishing and distribution of book products, increasing and
promoting book reading and reading culture”. , i.e., the content of education is
enriched as new approaches to writing manuals, articles, theses on foreign
languages;

Literary conditions and processes in the American South of the 20th century,
the national identity of William Faulkner's works, the "stream of consciousness"
style characteristic of the Southern Gothic genre and the writer's works, and the
poetics of artistic space and time in his works, "Sartoris”, "The Sound and the
Fury" and The information about the structural and poetic features of the artistic
world of the novels "When | die" and the stories of the series were used in the
preparation of the script for the radio broadcasts "Education and Development”,
"Literary Process"”, "World Literature” prepared by the editors of the "Tashkent
Radio Broadcasting House" of the National Television and Radio Company of
Uzbekistan "Republican Tele-radio center”. (Reference No. 04-17-1943 dated
October 28, 2022 of the state institution of the National Broadcasting Company of
Uzbekistan, the Republican Television and Radio Center). As a result, the content
of these radio broadcasts is scientifically and practically enriched with useful
information about the narrative features of the writer's works and their importance
in the development of modern literature today.

The structure and scope of the dissertation. The composition of the
dissertation consists of an introduction, three chapters, a conclusion, a list of used
literature, and its total volume is 139 pages.
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